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FOTBALOVĆ ASOCIACE ĻESK£ REPUBLIKY 

JihomoravskĨ krajskĨ fotbalovĨ svaz 

Adresa: V²deŔsk§ 9, 639 00 Brno 
IĻO: 70940029 
Bankovn² spojen²: 27-5826790267/0100 
E-mail: sekretar@jmkfs.cz 
Web: www.jmkfs.cz 

Sekretari§t: 
Bc. Josef DvoŚ§ļek ï sekret§Ś Stanislav Schwarz ï Grassroots manager 
Mobil: 777 222 170 Mobil: 734 447 990 

 

R O Z P I  S 

mistrovskĨch a poh§rovĨch soutŊģ² JmKFS  
pro soutŊģn² roļn²k 

2022/2023 

Mistrovsk® soutŊģe: KrajskĨ pŚebor dospŊlĨch 
I.A tŚ²da dospŊlĨch ï skupiny A, B 
I.B tŚ²da dospŊlĨch ï skupiny A, B, C 
KrajskĨ pŚebor starġ²ho a mladġ²ho dorostu 
I. tŚ²da dorostu ï skupiny A, B, C 

KrajskĨ pŚebor starġ²ch a mladġ²ch ģ§kŢ 
I. tŚ²da starġ²ch a mladġ²ch ģ§kŢ ï skupiny A, B 

Poh§rov® soutŊģe: KrajskĨ poh§r dospŊlĨch 2022/2023 

KrajskĨ poh§r starġ²ch ģ§kŢ 2022/2023 
(SoutŊģ se hraje pod z§ġtitou hejtmana Jihomoravsk®ho kraje) 

Urļeno: KlubŢm, jejichģ druģstva se ¼ļastn² soutŊģ² JmKFS 
ĻlenŢm VV JmKFS a ļlenŢm odbornĨch komis² JmKFS 
ĻlenŢm ORK JmKFS 
Rozhodļ²m a deleg§tŢm na nominaļn²ch listin§ch JmKFS 
FAĻR, řK FAĻR pro Moravu, řK FAĻR pro Ļechy 
VV krajskĨch fotbalovĨch svazŢ v r§mci FAĻR 
VV OFS v pŢsobnosti JmKFS 

mailto:sekretar@jmkfs.cz
http://www.jmkfs.cz/
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1. Adres§Ś ļlenŢ VV JmKFS 

JUDr. Vladim²r KristĨn BydliġtŊ: LipŢvka 
pŚedseda Mobil: 777 747 868 
gestor STK 
legislativa 

JiŚ² Zorn²k BydliġtŊ: Brno 
m²stopŚedseda Mobil: 724 150 607 
 
 
Jan Zych§ļek BydliġtŊ: Ġlapanice 
spolupr§ce s OFS Mobil: 602 730 524 

Milan VeļeŚa BydliġtŊ: Citonice 
Mobil: 777 888 668 

Frantiġek Stejskal BydliġtŊ: Lednice 
Mobil: 608 521 673 

Tom§ġ TŚetina BydliġtŊ: MoravskĨ Krumlov 
 Mobil: 606 735 207 

VojtŊch B§rtek BydliġtŊ: Vesel² nad Moravou 
 Mobil: 608 629 750 

Pavel Crhan BydliġtŊ: Brno 
gestor KM Mobil: 602 519 912 

Petr Ļejka BydliġtŊ: Brno 
Mobil: 604 733 654 

PŚedseda ORK:     Pavel Ļejka ï 606 617 828 

 

Kontakty na odborn® komise: 
SportovnŊ technick§ komise stk@jmkfs.cz  
Disciplin§rn² komise dk@jmkfs.cz  
Komise rozhodļ²ch kr@jmkfs.cz  

2. Term²ny jedn§n² 

¶ DK ï v prŢbŊhu soutŊģ² kaģdou stŚedu od 15.30 h. v BrnŊ, V²deŔsk§ 9, m²stnost ļ. 1 

¶ STK ï v prŢbŊhu soutŊģ² kaģd® ¼terĨ od 15.00 h. v BrnŊ, V²deŔsk§ 9, m²stnost ļ. 1 

mailto:stk@jmkfs.cz
mailto:dk@jmkfs.cz
mailto:kr@jmkfs.cz
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3. Adresy fotbalovĨch instituc² 

I. Vyġġ² fotbalov® instituce 

Fotbalov§ asociace Ļesk® republiky, Atletick§ 2474/8, 169 00 Praha 6 - Strahov 

¶ tel: 233 029 111 

¶ web: www.fotbal.cz  

¶ e-mail: facr@fotbal.cz  

ř²d²c² komise fotbalu pro Moravu, Na StŚelnici 39, 779 00 
Olomouc 

PŚedseda Ing. Pavel Nezval 

Sekret§Ś řK M Radek Ġindel§Ś 
sindelar@fotbal.cz  

Telefon 731 008 555 

 

 

II. Krajsk® fotbalov® svazy v pŢsobnosti ř²dic² komise FAĻR pro Moravu 

OlomouckĨ krajskĨ fotbalovĨ svaz, Na StŚelnici 1212/39, Nov§ Ulice, 779 00 Olomouc 

¶ telefon: 602 775 704 

¶ e-mail: kfsol@email.cz  

Zl²nskĨ krajskĨ fotbalovĨ svaz, Hradsk§ 854, 760 01 Zl²n  
¶ telefon: 577 019 393, 604 762 224 

¶ e-mail: lukas@kfszlin.cz  

KrajskĨ fotbalovĨ svaz Vysoļina, Evģena Roġick®ho 6, 586 04 Jihlava 

¶ telefon: 739 721 721 

¶ e-mail: kfs.vysocina@seznam.cz  

MoravskoslezskĨ krajskĨ fotbalovĨ svaz, n§mŊst² Svatopluka Ļecha 518/10, 702 00 
Ostrava - PŚ²voz 

¶ telefon: 596 625 757, 603 113 744 

¶ e-mail: janosko@mskfs.cz   

III. Okresn² fotbalov® svazy v pŢsobnosti JmKFS 

Okresn² fotbalovĨ svaz Blansko MŊstskĨ fotbalovĨ svaz Brno 
Roģmit§lova 40, 678 01 Blansko V²deŔsk§ 470/9, 639 00 Brno 
telefon: 516 833 231 ; 731 955 717 telefon: 732 210 467 
pŚedseda VV OFS: JUDr. Vladim²r KristĨn e-mail: sekretar@fotbalbrno.cz  
e-mail: fotbalbk@seznam.cz pŚedseda VV MŊFS: Mgr. Jan Maroġi 
sekret§Ś: Miloġ JarŢġek sekret§Ś: Libor Charv§t 

http://www.fotbal.cz/
mailto:facr@fotbal.cz
mailto:sindelar@fotbal.cz
mailto:kfsol@email.cz
mailto:lukas@kfszlin.cz
mailto:e-mail:%20kfs.vysocina@seznam.cz
mailto:janosko@mskfs.cz
mailto:sekretar@fotbalbrno.cz
mailto:fotbalbk@seznam.cz
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Okresn² fotbalovĨ svaz Brno-venkov Okresn² fotbalovĨ svaz BŚeclav 

V²deŔsk§ 470/9, 639 00 Brno VeslaŚsk§ 1, 690 02 BŚeclav 
telefon: 732 210 467 telefon: 775 999 100 
e-mail: brno-venkov@fotbal.cz e-mail: sekretariat@ofsbreclav.cz  
pŚedseda VV OFS: Jan Zych§ļek pŚedseda VV OFS: Frantiġek Stejskal 
sekret§Ś: Libor Charv§t sekret§Ś: Frantiġek Ļerm§k  

Okresn² fotbalovĨ svaz Hodon²n Okresn² fotbalovĨ svaz Vyġkov 

Tyrġova 8, 695 01 Hodon²n MlĨnsk§ 737/10, 682 01 Vyġkov 
telefon: 775 875 202 telefon: 733 539 146 ; 731 315 850 
e-mail: ofshodonin@seznam.cz e-mail: ofs@vyskov.cz  

pŚedseda VV OFS: Anton²n Kordula pŚedseda VV OFS: OndŚej Ġiġma 
sekret§Ś: Vlastimil Pol§k sekret§Ś: ZdenŊk Jel²nek 

Okresn² fotbalovĨ svaz Znojmo  
DvoŚ§kova 2922/16, 669 02 Znojmo  
telefon: 515 248 312 
e-mail: ofs.znojmo@tiscali.cz  
pŚedseda VV OFS: Milan VeļeŚa  
sekret§Ś: Roman Ġvarc 

4. Pojmy a zkratky 

¶ klub ï fotbalovĨ klub, kterĨ je samostatnĨm subjektem, nebo fotbalovĨ odd²l, kterĨ je 
souļ§st² TJ, obce sokolsk® apod. Klub se sest§v§ z jednotlivĨch druģstev. 

¶ druģstvo ï organizaļn² jednotka klubu, kter§ byla STK na z§kladŊ podan® pŚihl§ġky a 
splnŊn² stanovenĨch podm²nek pro ¼ļast v soutŊģi zaŚazena dle vĨsledkŢ dosaģenĨch v 
minul®m soutŊģn²m roļn²ku do pŚ²sluġn® vŊkov® kategorie a tŚ²dy soutŊģe. 

¶ are§l klubu ï objekt vymezenĨ k provozov§n² sportovn² ļinnosti, kterĨ se ļlen² 
minim§lnŊ na ġatny, hŚiġtŊ a hlediġtŊ. 

¶ hŚiġtŊ ï ohraniļen§ vnitŚn² ļ§st are§lu klubu, do kter® maj² pŚ²stup pouze pŚesnŊ urļen® 
osoby uveden® v pŚ²sluġn®m ustanoven² SřF a v n²ģ je vyznaļena hrac² plocha. 

¶ hrac² plocha ï ļ§st hŚiġtŊ vyznaļen§ v souladu s Pravidly fotbalu. 

¶ hlediġtŊ ï ļ§st are§lu urļen§ pro div§ky. 

¶ soutŊģn² utk§n² ï kaģd® utk§n² mistrovskĨch a poh§rovĨch soutŊģ² uvedenĨch v 

preambuli tohoto rozpisu. 

¶ FAĻR ï Fotbalov§ asociace Ļesk® republiky. 

¶ IS FAĻR ï informaļn² syst®m FAĻR 

¶ JmKFS ï JihomoravskĨ krajskĨ fotbalovĨ svaz 

¶ VV JmKFS ï VĨkonnĨ vĨbor JmKFS. 

¶ ORK ï Odvolac² a revizn² komise JmKFS. 

¶ STK ï sportovnŊ technick§ komise JmKFS. 

¶ DK ï disciplin§rn² komise JmKFS. 

¶ KR ï komise rozhodļ²ch JmKFS. 

¶ TR ï tren®rsk§ rada JmKFS. 

¶ KM ï komise ml§deģe JmKFS. 

¶ OFS ï okresn² fotbalovĨ svaz. 

¶ SřF ï SoutŊģn² Ś§d fotbalu. 

¶ UT ï umŊl§ tr§va tŚet² a vyġġ² generace. 

mailto:brno-venkov@fotbal.cz
mailto:sekretariat@ofsbreclav.cz
mailto:ofshodonin@seznam.cz
mailto:ofs@vyskov.cz
mailto:ofs.znojmo@tiscali.cz
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5. Textov§ ļ§st 

I. Vġeobecn§ ustanoven² 

Ļl§nek 1 ï ř²zen² soutŊģ² 

1. Rozpis soutŊģ² JmKFS pro soutŊģn² roļn²k 2022/2023 (d§le jen Ătento rozpisñ) vyd§v§ VV 
JmKFS v souladu s Ä 6 a Ä 8 SřF. 

2. SoutŊģe zabezpeļuje VV JmKFS a pŚ²mo je Ś²d² STK. 
3. Rozhodnut² o pŚ²padn®m odloģen² cel®ho kola mistrovskĨch soutŊģ² si vyhradil VV 

JmKFS. 

Ļl§nek 2 ï PoŚadatelskĨ klub a zmŊna poŚadatelstv² 

1. PoŚadatelem soutŊģn²ho utk§n² je to druģstvo, kter® je v rozlosov§n² pŚ²sluġn® ļ§sti 
mistrovskĨch soutŊģ² (podzimn² a jarn² ļ§st) nebo v rozlosov§n² Krajsk®ho poh§ru FAĻR 
2022/2023 uvedeno na prvn²m m²stŊ (d§le jen ĂpoŚadatelskĨ klubñ). 

2. STK mŢģe povolit sehr§n² mistrovskĨch utk§n² v opaļn®m poŚad², neģ je uvedeno v 
rozlosov§n² soutŊģn²ho roļn²ku (tzv. zmŊna poŚadatelstv²). 

3. O zmŊnu poŚadatelstv² poģ§d§ klub prostŚednictv²m IS FAĻR nejpozdŊji 17 dnŢ pŚed 
stanovenĨm term²nem utk§n² s t²m, ģe poplatek za schv§len² zmŊny ļin² 200 Kļ. Ģ§dost 
o zmŊnu poŚadatelstv² mus² bĨt opatŚena souhlasem soupeŚe. V odŢvodnŊnĨch 
pŚ²padech mŢģe STK zmŊnu poŚadatelstv² schv§lit i pŚi nedodrģen² stanoven® lhŢty, ale 
poplatek za schv§len² zmŊny v tomto pŚ²padŊ ļin² 400 Kļ. O rozhodnut² ve vŊci zmŊny 
poŚadatelstv², aŠ kladn®m nebo z§porn®m, bude STK vģdy informovat vhodnĨm 
zpŢsobem oba kluby. 

Ļl§nek 3 ï Đļastn²ci soutŊģ² 

1. Jednotliv§ druģstva jsou na z§kladŊ pŚihl§ġky do soutŊģ² JmKFS zaŚazena podle sv® 
vĨkonnosti a vŊkov® kategorie do pŚ²sluġnĨch soutŊģ² v pŢsobnosti JmKFS. 

2. ZaŚazen² jednotlivĨch druģstev je uvedeno v rozlosov§n² mistrovskĨch soutŊģ² dospŊlĨch, 
dorostu a ģ§kŢ, kter® tvoŚ² pŚ²lohy tohoto rozpisu. ZaŚazen§ druģstva pŚitom mus² 
splŔovat podm²nky stanoven® SřF, Pravidly fotbalu a t²mto rozpisem. 

3. Kluby, jejichģ druģstva jsou ¼ļastn²ky mistrovskĨch soutŊģ² JmKFS, jsou povinny vyslat 
sv®ho z§stupce na ofici§ln² akce poŚ§dan® JmKFS, zejm®na pak na aktiv klubŢ k 
pŚidŊlen² losovac²ch ļ²sel. PŚ²padn§ ne¼ļast z§stupce klubu na aktivu klubŢ k pŚidŊlen² 
losovac²ch ļ²sel bude postiģena poŚ§dkovou pokutou ve vĨġi 2.000 Kļ. 

Ļl§nek 4 ï PŚedpisy FAĻR a ¼Śedn² tiskovina JmKFS 

1. PŚi kon§n² a v souvislosti s kon§n²m jednotlivĨch utk§n², na kter® se vztahuje tento 
rozpis, se postupuje podle platn® legislativy FAĻR, zejm®na pak podle SřF, Pravidel 
fotbalu a tohoto rozpisu vļetnŊ jejich zmŊn a doplŔkŢ. 

2. Veġker® zpr§vy a rozhodnut² JmKFS a pŚ²sluġnĨch komis² budou zveŚejnŊny 
prostŚednictv²m ¼Śedn²ch zpr§v JmKFS a prostŚednictv²m ¼Śedn² desky v IS FAĻR. 

3. Informace vztahuj²c² se k soutŊģ²m JmKFS uveden® na ¼Śedn² desce IS FAĻR a na 
internetovĨch str§nk§ch JmKFS (www.jmkfs.cz) nebo FAĻR (www.fotbal.cz) maj² 
z§vaznost ¼Śedn²ch zpr§v. 

4.  Komunikace mezi JmKFS, odbornĨmi komisemi a kluby je umoģnŊna prostŚednictv²m IS 
FAĻR, doporuļen® poġty a e-mailu. V pŚ²padŊ zas²l§n² e-mailem vyģadujte potvrzen² 
o pŚijet² a pŚeļten² dan® zpr§vy. 

 

 

http://www.jmkfs.cz/
http://www.fotbal.cz/
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Ļl§nek 5 ï Term²ny a zaļ§tky utk§n² 

1.  Povinnosti klubŢ tĨkaj²c² se hl§ġen² mistrovskĨch utk§n², jejich term²nŢ, zaļ§tkŢ a n§stupŢ 
druģstev jsou upraveny v Ä 8 a v Odd²lu 2 SřF. 

2. Term²nov§ listina s ¼Śedn²mi zaļ§tky soutŊģn²ch utk§n² pro podzimn² ļ§st soutŊģn²ho 
roļn²ku 2022/2023 je pŚ²lohou tohoto rozpisu (pŚ²loha ļ. 2). Pro jarn² ļ§st soutŊģn²ho 
roļn²ku bude term²nov§ listina uveŚejnŊna na internetovĨch str§nk§ch www.jmkfs.cz a na 
¼Śedn² desce JmKFS. 

3. PoŚadatelsk® kluby vypln² hl§ġenky v IS FAĻR a n§slednŊ zaġlou e-mailovou zpr§vu 
sekret§Śi JmKFS (v kopii tak® STK JmKFS) o spr§vnosti jejich nahr§n² do IS FAĻR. 
Hl§ġenky kluby vypln² nejpozdŊji v tŊchto term²nech: 

a) pro podzimn² ļ§st ................. do 17. 7. 2022 (pro vġechny kategorie), 
b) pro jarn² ļ§st ........................ budou upŚesnŊny formou ¼Śedn² zpr§vy.  

4. Mistrovsk§ utk§n² dospŊlĨch a dorostu mohou zaļ²nat nejdŚ²ve v 10.00 hod. STK 
vĨjimeļnŊ povol² sehr§n² mistrovsk®ho utk§n² dorostu se zaļ§tkem nejdŚ²ve v 09.00 
hod., ale pouze tehdy, doloģ²-li ģ§daj²c² klub souhlas soupeŚe. 

5. Mistrovsk§ utk§n² krajsk®ho pŚeboru dorostu se hraj² v souladu s term²novou listinou v 
poŚad² nejdŚ²ve starġ² a pot® mladġ². Opaļn® poŚad² je moģn® pŚi respektov§n² bodu 6 
tohoto ļl§nku. 

6. Dorosteneck® pŚedz§pasy zaļ²naj² nejpozdŊji 2 hodiny a 15 minut pŚed stanovenĨm 
zaļ§tkem n§sleduj²c²ho utk§n². Zaļ§tek utk§n² mladġ²ho dorostu mus² bĨt nejpozdŊji 2 
hodiny pŚed stanovenĨm zaļ§tkem n§sleduj²c²ho utk§n². 

7. Mistrovsk§ utk§n² ģ§kŢ mohou zaļ²nat nejdŚ²ve v 09.00 hod. STK zpravidla neschv§l² 
zaļ§tky mistrovskĨch utk§n² ģ§kŢ dŚ²ve neģ v 09.00 hod. nebo zaļ§tky stanoven® na 
nedŊln² odpoledne. 

8. Mistrovsk§ utk§n² ģ§kŢ se hraj² v souladu s term²novou listinou v poŚad² nejdŚ²ve starġ² a 
pot® mladġ². Opaļn® poŚad² je moģn® pŚi respektov§n² bodu 9 tohoto ļl§nku. 

9. Ģ§kovsk® pŚedz§pasy starġ²ch ģ§kŢ zaļ²naj² nejpozdŊji 1 hodinu 45 minut pŚed 
stanovenĨm zaļ§tkem n§sleduj²c²ho utk§n², pŚedz§pasy mladġ²ch ģ§kŢ zaļ²naj² 
nejpozdŊji 1 hodinu 30 minut pŚed stanovenĨm zaļ§tkem n§sleduj²c²ho utk§n². 

10. O ļerp§n² ļekac² doby plat² ustanoven² Ä 49 SřF. 
11. Bude-li soutŊģn² utk§n² zah§jeno po uplynut² ļekac² doby, mus² klub, z viny jehoģ 
druģstva k zah§jen² utk§n² po ļekac² dobŊ doġlo, zaslat STK p²semn® vyj§dŚen² s 
uveden²m dŢvodŢ zah§jen² soutŊģn²ho utk§n² po uplynut² ļekac² doby. Sv® vyj§dŚen² 
pŚ²sluġnĨ klub zaġle STK do 3 dnŢ od skonļen² dan®ho utk§n². Z§stupce klubu se 
n§slednŊ mŢģe z¼ļastnit nejbliģġ²ho jedn§n² STK osobnŊ, kde mŢģe p²semn® vyj§dŚen² 
klubu doplnit o dalġ² skuteļnosti. V pŚ²padŊ, kdy klub vyj§dŚen² ve stanoven®m term²nu 
nezaġle, uloģ² mu STK poŚ§dkovou pokutu ve vĨġi 500 Kļ. 

12. Nebude-li soutŊģn² utk§n² sehr§no z dŢvodu nenastoupen² jednoho z druģstev k dan®mu 
utk§n², mus² klub, jehoģ druģstvo se k utk§n² nedostavilo, zaslat STK p²semn® vyj§dŚen² 
k nedostaven² se k soutŊģn²mu utk§n² s uveden²m dŢvodŢ nedostaven², a to do 48 
hodin po stanoven®m term²nu pŚ²sluġn®ho soutŊģn²ho utk§n². Z§stupce klubu se 
n§slednŊ mŢģe z¼ļastnit nejbliģġ²ho jedn§n² STK osobnŊ, kde mŢģe p²semn® vyj§dŚen² 
klubu doplnit o dalġ² skuteļnosti. V pŚ²padŊ, kdy klub vyj§dŚen² ve stanoven®m term²nu 
nezaġle, uloģ² mu STK poŚ§dkovou pokutu ve vĨġi 500 Kļ. 

  13. Jestliģe se druģstva dohodnou na n§hradn²m term²nu, kterĨ bude pŚedch§zet nejbliģġ²mu   
         term²nu jedn§n² STK, jsou poŚadatelskĨ odd²l a rozhodļ² utk§n² povinni ozn§mit tuto    
         dohodu e-mailem Ś²d²c²mu org§nu do 12:00 hodin nejbliģġ²ho pracovn²ho dne. 
  14. V pŚ²padech, kdy nebude soutŊģn² utk§n² z vyġġ² moci sehr§no nebo bude z tohoto    
        dŢvodu pŚeruġeno nebo pŚedļasnŊ ukonļeno, postupuje se podle Ä 60 SřF.  
        Z¼ļastnŊn§ druģstva jsou povinna dohodnout se prostŚednictv²m vedouc²ch druģstev na  
        n§hradn²m term²nu. V pŚ²padŊ, ģe se druģstva na n§hradn²m term²nu utk§n²  
        nedohodnou, uvede rozhodļ² do Z§pisu o utk§n² n§vrhy konkr®tn²ch term²nŢ a zaļ§tkŢ  
        utk§n² ze strany obou druģstev a tyto n§vrhy potvrd² vedouc² obou druģstev. 
 

http://www.jmkfs.cz/
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Ļl§nek 6 ï ZmŊny term²nŢ a zaļ§tkŢ utk§n² 

1. V r§mci hl§ġenek jsou vġechny zmŊny term²nŢ utk§n² bez poplatku. V pŚ²padŊ zmŊny 
term²nu utk§n² na den mimo term²novou listinu mus² bĨt tato zmŊna opatŚena souhlasem 
soupeŚe.  
Pokud poŚadatelsk®mu klubu n§slednŊ nevyhovuje term²n nebo zaļ§tek mistrovsk®ho 
utk§n² uvedenĨ v hl§ġence a hodl§ dan® utk§n² sehr§t v pŚ²sluġn®m v²kendu podle 
term²nov® listiny, ale v jinĨ den nebo zaļ§tek, je povinen tuto zmŊnu zadat v IS FAĻR, a 
to nejpozdŊji 17 dnŢ pŚed stanovenĨm term²nem utk§n² (poplatek 300 Kļ). PŚi 
nedodrģen² lhŢty 17 dnŢ mus² bĨt tato zmŊna opatŚena souhlasem soupeŚe (poplatek 
300 Kļ). 
Druģstva jsou d§le opr§vnŊna po vz§jemn® dohodŊ a souhlasu Ś²d²c²ho org§nu soutŊģe 
odehr§t sv§ utk§n² mimo stanovenĨ term²n uvedenĨ v term²nov® listinŊ (napŚ. vġedn² dny 
neuveden® v TL, sv§tky atd.). Dohoda druģstev o zmŊnŊ term²nu utk§n² mus² bĨt uloģena 
do elektronick®ho informaļn²ho syst®mu nejpozdŊji 17 dnŢ (poplatek 500 Kļ) pŚed 
pŢvodnŊ stanovenĨm term²nem utk§n². V odŢvodnŊnĨch pŚ²padech mŢģe STK schv§lit 
dohodu druģstev o zmŊnŊ term²nu pŚi nedodrģen² lhŢty 17 dnŢ. Dohoda druģstev a 
souhlas Ś²d²c²ho org§nu soutŊģe dle pŚedchoz² vŊty mus² bĨt proveden vģdy 
prostŚednictv²m elektronick®ho informaļn²ho syst®mu (poplatek 700 Kļ). 

2. Vġechna vĨġe uveden§ ustanoven² o zmŊn§ch term²nŢ a zaļ§tkŢ mistrovskĨch utk§n² 
plat² pro vġechny vŊkov® kategorie s vĨjimkou soutŊģ² ģ§kŢ, kdy STK zpravidla 
neschv§l² zmŊnu term²nu a zaļ§tku utk§n² na nedŊln² odpoledne, i kdyby byla 
doloģena souhlasem soupeŚe. O zmŊnu v utk§n²ch krajsk®ho pŚeboru dorostu nebo v 
soutŊģ²ch ģ§kŢ se ģ§d§ pro obŊ vŊkov® kategorie spoleļnŊ na jednom tiskopisu. 

3. Pokud STK zmŊnu term²nu nebo zaļ§tku uplatnŊn®ho podle bodŢ 1. tohoto ļl§nku 
neschv§l², vyrozum² o t®to skuteļnosti vhodnĨm zpŢsobem pŚ²sluġn® kluby. V pŚ²padŊ 
schv§len² bude zmŊna zaznamen§na v IS FAĻR. 

4. STK m§ pr§vo na z§kladŊ odŢvodnŊn® ģ§dosti poŚadatelsk®ho nebo hostuj²c²ho klubu, 
nedojde-li pŚedt²m k oboustrann® dohodŊ, naŚ²dit soutŊģn² utk§n² na jakĨkoli jinĨ term²n, 
neģ ten, kterĨ je uveden v hl§ġence. PŚitom vġak STK mus² db§t na to, aby nebyla 
naruġena regul®rnost soutŊģe. Za naŚ²zen² term²nu uhrad² klub, kterĨ o naŚ²zen² poģ§dal, 
poplatek podle bodu 1. tohoto ļl§nku v z§vislosti na charakteru poģadovan® zmŊny. 

5. Sehr§n² mistrovsk®ho utk§n² mimo term²n nebo zaļ§tek uvedenĨ v hl§ġence nebo mimo 
term²n nebo zaļ§tek schv§lenĨ STK na z§kladŊ pŚedchoz² ģ§dosti, a nebo sehr§n² 
mistrovsk®ho utk§n² na hrac² ploġe, kter§ nebyla STK schv§lena, bude povaģov§no za 
sv®voln® pŚeloģen² mistrovsk®ho utk§n² s moģnĨmi disciplin§rn²mi dŢsledky. 

6. K zajiġtŊn² regul®rnosti jednotlivĨch soutŊģ² mŢģe STK stanovit pro nŊkter§ mistrovsk§ 

utk§n² jednotn® term²ny a zaļ§tky i s pŚ²padnĨm vylouļen²m ļekac² doby (jedn§ se 

zejm®na o z§vŊreļn§ dvŊ kola mistrovskĨch soutŊģ²). 

Ļl§nek 7 ï M²sta utk§n² 

1. Jednotliv§ mistrovsk§ utk§n² mohou bĨt uskuteļnŊna pouze v are§lech klubŢ a na 
hrac²ch ploch§ch, kter® jsou schv§leny STK. 

2. Schv§lenĨmi are§ly klubŢ (d§le jen Ăare§lyñ) jsou pro soutŊģn² roļn²k 2022/2023 pouze ty 
are§ly, pro kter® maj² poŚadatelsk® kluby od STK schv§leny ř§dy poŚadatelsk® sluģby 
(d§le jen ĂřPSñ), kdyģ datum jejich schv§len² nesm² bĨt starġ² neģ 1. 7. 2017. 
Vyuģ²v§-li poŚadatelskĨ klub pro kon§n² svĨch mistrovskĨch utk§n² v²ce are§lŢ, mus² m²t 
řPS zpracov§n a schv§len pro kaģdĨ are§l samostatnŊ. NovŊ pŚ²choz² fotbalov® kluby, 
kter® dosud nemŊly v r§mci JmKFS zaŚazeno ģ§dn® druģstvo, pŚedloģ² řPS, pl§nek 
are§lu potvrzenĨ pŚ²sluġnĨm OFS a ĂProhl§ġen² poŚadatelsk®ho klubuñ do 17. 7. 2022. 

3. STK schv§lenĨmi hrac²mi plochami jsou pouze ty hrac² plochy, kter® se nach§zej² ve 
schv§lenĨch are§lech a jsou zakresleny v pl§nc²ch tŊchto are§lŢ. 
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4. STK schv§len® are§ly a hrac² plochy pro soutŊģn² roļn²k 2022/2023 jsou evidov§ny na 
STK JmKFS. 

5. Neschv§len® are§ly budou STK schv§leny na z§kladŊ p²semn® ģ§dosti poŚadatelsk®ho 
klubu, jej²ģ souļ§st² mus² bĨt: 

a) prohl§ġen² poŚadatelsk®ho klubu (jedno vyhotoven²), ģe pŚ²sluġnĨ are§l 
splŔuje poģadavky pro kon§n² fotbalovĨch utk§n² uveden® v SřF, Pravidlech 
fotbalu a v rozpisu soutŊģ², 

b) Ś§d poŚadatelsk® sluģby v jednom vyhotoven² dle pŚedtisku STK, kterĨ je 
dostupnĨ na webu JmKFS v sekci STK, 

c) pl§nek are§lu v jednom vyhotoven² obsahuj²c² n§leģitosti dle ļl. 8 bodu 7 
tohoto rozpisu, kterĨ mus² bĨt opatŚen raz²tkem a podpisem funkcion§Śe 
¼zemnŊ pŚ²sluġn®ho OFS na znamen², ģe se ¼daje v pl§nku shoduj² se 
skuteļnost². 

6. Hodl§-li poŚadatelskĨ klub v odŢvodnŊnĨch pŚ²padech sehr§t mistrovsk® utk§n² v 
jin®m are§lu nebo na jin® hrac² ploġe, postupuje se stejnŊ jako v ļl. 6 bod 1 RS 
JmKFS. 

7.  Poģadavky na vybaven² are§lŢ a hrac²ch ploch v soutŊģ²ch JmKFS se Ś²d² dle znŊn² Ä 
45-46 SřF a n§slednŊ tak® takto: 

a) kryt® laviļky pro ļleny druģstev oddŊlen® od hlediġtŊ a skĨtaj²c² sezen² pro 
10 ï 13 osob, pŚiļemģ jedno m²sto na sezen² m§ m²t ġ²Śku 0,5 m (v pŚ²padŊ, 
kdy bude m²t druģstvo v konkr®tn²m utk§n² v²ce jak 10 pŚ²sluġn²kŢ druģstva, 
kteŚ² maj² pr§vo sedŊt na laviļce pro ļleny druģstva, a laviļky nebudou m²t 
dostateļnou kapacitu, je poŚadatelskĨ klub povinen zajistit odpov²daj²c² sezen² 
i pro dalġ² ļleny druģstva do poļtu tŚin§cti osob) se vzd§lenost² mezi obŊma 
laviļkami dle PF, pŚ²loha B (v pŚ²padŊ nutnĨch stavebn²ch ¼prav mŢģe STK 
udŊlit pro soutŊģn² roļn²k 2022/2023 vĨjimku na vzd§lenost mezi laviļkami), 

b) hrac² plocha pŚipraven§ v souladu s Pravidly fotbalu (vļetnŊ vyznaļen² 
technick® z·ny) s upŚesnŊn²m uvedenĨm v p²smenu c) tohoto bodu, 

c) pevn® ohrazen² kolem hrac² plochy s t²m, ģe toto pevn® ohrazen² nebo jin® 
pevn® pŚek§ģky (napŚ. laviļky pro ļleny druģstev, betonov® nebo kamenn® 
z²dky nebo stupnŊ pro div§ky, vyvĨġen® obrubn²ky kolem hrac² plochy, 
odtokov® kan§ly sn²ģen® oproti ter®nu) mus² bĨt z dŢvodu bezpeļnosti vġech 
akt®rŢ utk§n² ve vzd§lenosti minim§lnŊ 2 metry od pomezn²ch a 4 metry od 
brankovĨch ļar, 

d) samostatn§ ġatna pro hostuj²c² druģstvo, kter§ mus² bĨt dostateļnŊ velk§, 
ļist§, Ś§dnŊ osvŊtlen§, v chladnĨch dnech vyt§pŊn§, uzamykateln§ a 
pŚ²stupn§ minim§lnŊ 60 minut pŚed stanovenĨm zaļ§tkem utk§n², 

e) samostatn§ ġatna pro rozhodļ² splŔuj²c² podm²nky podle p²smene d) tohoto 
bodu slouģ²c² vĨhradnŊ rozhodļ²m, popŚ. DS a nav²c vybaven§ stolem a 
minim§lnŊ ļtyŚmi ģidlemi, 

f) koupelna s teplou a studenou vodou a WC splŔuj²c² hygienick® poģadavky 
dle obecnŊ z§vaznĨch pr§vn²ch pŚedpisŢ, nejl®pe samostatnŊ oddŊlen®, 

g) Ś§dn® vybaven² pro poskytnut² prvn² pomoci (l®k§rniļka, nos²tka). 
h) PoŚadatelskĨ klub odpov²d§ za Ś§dn® proveden² reviz² elektrickĨch, popŚ. 

plynovĨch zaŚ²zen², kter§ jsou souļ§st² are§lu. 
8. V pŚ²padŊ, kdy bude kolem ļ§sti hrac² plochy pevn® ohrazen² chybŊt, zajist² poŚadatelskĨ 

klub: 
a) organizaļn²m opatŚen²m to, ģe div§ci nebudou vpuġtŊni do m²st kolem hrac² 

plochy, kde pevn® ohrazen² chyb², nebo 
b) nahrad² chybŊj²c² pevn® ohrazen² provizorn²m ohrazen²m (napŚ. pŚenosnĨm 

z§bradl²m nebo zŚetelnŊ viditelnou p§skou) tak, aby bylo jednoznaļn®, kde je 
hranice mezi prostorem hŚiġtŊ a prostorem hlediġtŊ (pŚitom plat², ģe provizorn² 
ohrazen² mus² bĨt um²stŊno ve vzd§lenosti minim§lnŊ 2 metry od pomezn²ch 
a 4 metry od brankovĨch ļar). 

9.  SoutŊģn² utk§n² JmKFS, kter® hodl§ klub sehr§t na hrac² ploġe s umŊlĨm povrchem tŚet² 
a vyġġ² generace se Ś²d² Ä 3 PŚ²lohy ļ. 1 SřF. 
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10. Utk§n² pŚi umŊl®m osvŊtlen® je moģno hr§t po dohodŊ soupeŚŢ a po schv§len² STK, pŚi 
splnŊn² n§sleduj²c²ho paragrafu SřF - Ä 18 PŚ²lohy ļ. 1 SřF (OsvŊtlen²). V pŚ²padŊ 
pouģit² umŊl®ho osvŊtlen² pŚi soutŊģn²ch utk§n²ch mus² jejich intenzita, pokud nen² 
stanovena rozpisem soutŊģ², vyhovovat ĻSN EN 12193 dle pŚ²sluġn® kategorie, pŚiļemģ 
je vģdy nutno doloģit Ś§dnĨ protokol o intenzitŊ osvŊtlen². 

11. Pro urļen² konkr®tn² hrac² plochy, na kter® bude mistrovsk® utk§n² sehr§no, je 
z§vazn® poŚad² hrac²ch ploch tak, jak je uvedeno v hl§ġence mistrovskĨch utk§n² ve 
sloupci Ăhrac² plochañ u kaģd®ho konkr®tn²ho mistrovsk®ho utk§n². Mistrovsk® utk§n² 
mus² bĨt sehr§no na t® hrac² ploġe, kter§ je uvedena v hl§ġence u konkr®tn²ho 
mistrovsk®ho utk§n² na prvn²m m²stŊ. Pouze v pŚ²padŊ jej² nezpŢsobilosti, o kter® 
rozhoduje vĨhradnŊ rozhodļ², se mistrovsk® utk§n² sehraje na t® hrac² ploġe, kter§ je v 
hl§ġence uvedena u kaģd®ho konkr®tn²ho mistrovsk®ho utk§n² ve sloupci Ăhrac² 
plochañ jako druh§ v poŚad², pokud nen² tak® nezpŢsobil§. StejnĨ postup plat² i v 
pŚ²padŊ, ģe m§ poŚadatelskĨ klub v hl§ġence u konkr®tn²ho mistrovsk®ho utk§n² 
uvedenu i tŚet² nebo dalġ² hrac² plochu. 

12. M§-li poŚadatelskĨ klub v are§lu v²ce hrac²ch ploch se stejnĨm povrchem, kter® chce pro 
mistrovsk§ utk§n² vyuģ²vat, mus² v hl§ġenk§ch identifikovat kaģdou z nich tak, aby byla 
vylouļena jejich pŚ²padn§ z§mŊna. 

13. U mistrovskĨch utk§n² ģ§kŢ mus² bĨt v hl§ġenk§ch ve sloupci Ăhrac² plochañ povinnŊ na 
prvn² pozici uvedena hrac² plocha s travnatĨm povrchem nebo umŊlou tr§vou tŚet² 
a vyġġ² generace, pokud ji m§ poŚadatelskĨ klub k dispozici. 

14. S pŚihl®dnut²m k poļas² neplat² ustanoven² bodŢ 10. a 12. tohoto ļl§nku v obdob² od 
soboty 8. 10. 2022 do pondŊl² 3. 4. 2023, kdy o skuteļnosti, na kter® hrac² ploġe z tŊch, 
kter® jsou v hl§ġence ve sloupci Ăhrac² plochañ u konkr®tn²ho mistrovsk®ho utk§n² 
uvedeny, rozhodne poŚadatelskĨ klub bez ohledu na jejich poŚad² v hl§ġence. Pro pŚ²pad, 
kdy bude hrac² plocha stanoven§ poŚadatelskĨm klubem ke hŚe nezpŢsobil§, je 
poŚadatelskĨ klub povinen pŚipravit i dalġ² hrac² plochu nebo hrac² plochy, kter® m§ u 
dan®ho konkr®tn²ho mistrovsk®ho utk§n² v hl§ġence ve sloupci Ăhrac² plochañ uvedeny, 
kdyģ o jejich pŚ²padn® nezpŢsobilosti rozhoduje jedinŊ a s koneļnou platnost² rozhodļ². 

15. PoŚadatelsk® kluby nemohou do svĨch hl§ġenek uv§dŊt takov® hrac² plochy nach§zej²c² 
se mimo are§ly klubŢ, kter® nejsou vybaveny minim§lnŊ: 

a) krytĨmi laviļkami pro ļleny druģstev oddŊlenĨmi od hlediġtŊ a skĨtaj²c²mi 
sezen² pro 10 ï 13 osob, 

b) pevnĨm ohrazen²m alespoŔ ļ§sti hrac² plochy s t²m, ģe pro pŚ²pady, kdy u 
ļ§sti hrac² plochy bude pevn® ohrazen² chybŊt plat² postup podle bodu 8. 
tohoto ļl§nku, 

c) samostatnĨmi ġatnami zvl§ġŠ pro rozhodļ² a hr§ļe hostuj²c²ho klubu, kter® 
budou v chladnĨch dnech vyt§pŊn®, 

d) WC splŔuj²c² hygienick® poģadavky dle obecnŊ z§vaznĨch pr§vn²ch pŚedpisŢ. 

         VĨġe uveden® z§sady plat² i v tŊch pŚ²padech, kdy se rozhodļ² a obŊ druģstva budou pŚed   
         a po utk§n² pŚevl®kat v ġatn§ch nach§zej²c²ch se v are§lu klubu. 
   16. Z§sady uveden® v bodu 15 tohoto ļl§nku pod p²smeny a) a b) plat² i pro dalġ² hrac²  
          plochy nach§zej²c² se pŚ²mo v are§lu klubu. Zpravidla se jedn§ o n§hradn² hrac² plochy   
          s m®nŊ kvalitn²m travnatĨm ļi p²skovĨm nebo ġkv§rovĨm povrchem. 
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17. Poģadovan® rozmŊry vĨbŊhovĨch z·n u fotbalovĨch hŚiġŠ 
SportovnŊ technick§ komise JmKFS upozorŔuje vġechny fotbalov® kluby hraj²c² krajsk® 
soutŊģe, ģe od soutŊģn²ho roļn²ku 2016/2017 je vyģadov§no dodrģov§n² z§vazn®ho 
pŚedpisu FAĻR, tĨkaj²c² se doporuļen² Komise pro stadiony a hrac² plochy (KSHP) FAĻR - 
vĨbŊhov® z·ny za brankou a u pomezn²ch ļar. 
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Ļl§nek 8 ï Povinnosti poŚadatelsk®ho klubu a hostuj²c²ho druģstva 

1. Veġker® povinnosti poŚadatelsk®ho klubu souvisej²c² s kon§n²m utk§n² jsou uvedeny v Ä 
45-46 SřF. 

2. PoŚadatelskĨ klub je kromŊ povinnost² uvedenĨch v SřF d§le povinen zejm®na: 

a) zajistit, aby funkci hlavn²ho poŚadatele vģdy vykon§vala osoba starġ² 18 let, 
b) zajistit na utk§n² ¼ļast kvalifikovan®ho zdravotn²ka nebo l®kaŚe a obsluhu 

nos²tek, 
c) zajistit vhodnĨm organizaļn²m opatŚen²m bezpeļnĨ pŚ²chod a odchod akt®rŢ 

utk§n² (rozhodļ²ch a pŚ²sluġn²kŢ druģstev) na hrac² plochu a z hrac² plochy do 
ġaten, 

d) m²t k dispozici funkļn² p²ġŠalku, praporky pro asistenty rozhodļ²ho, ģlutou a 
ļervenou kartu a standardizovan® tiskopisy z§pisŢ (viz body 1 a 2 ļl§nku 11 
tohoto rozpisu), 

e) m²t k utk§n² pŚipraveny minim§lnŊ ļtyŚi (doporuļuje se vġak ġest) m²ļe 
odpov²daj²c² PravidlŢm fotbalu (v ģ§kovskĨch soutŊģ²ch tŚi m²ļe odpov²daj²c² 
dan® kategorii dle SřF), kter® hlavn² poŚadatel pŚed§ rozhodļ²mu ke kontrole 
nejpozdŊji 20 minut pŚed stanovenĨm zaļ§tkem utk§n², 

f) m²t k dispozici tabulky s ļ²sly pro stŚ²d§n² hr§ļŢ, kter® budou bŊhem utk§n² 
um²stŊny mezi laviļkami pro ļleny druģstev, kdyģ velikost ļ²sel uvedenĨch na 
tabulk§ch mus² bĨt nejm®nŊ 25 cm, 

g) zajistit pro hr§ļe a n§hradn²ky hostuj²c²ho druģstva, rozhodļ² a deleg§ta 
svazu v poloļasov® pŚest§vce vhodn® obļerstven² pŚi respektov§n² 
hygienickĨch z§sad (za optim§ln² lze pro hr§ļe a n§hradn²ky povaģovat stoln² 
vody nebo neslazen® miner§ln² vody v balen² o obsahu 0,5 l pro kaģd®ho 
hr§ļe a n§hradn²ka, popŚ. v balen² vŊtġ²m, ale pŚi respektov§n² objemu n§poje 
minim§lnŊ 0,5 l na jednoho hr§ļe nebo n§hradn²ka s poskytnut²m kel²mkŢ na 
jednor§zov® pouģit²), 

h) po uplynut² Ś§dn® hrac² doby v prvn²m i druh®m poloļasu kaģd®ho soutŊģn²ho 
utk§n² vypnout v are§lu ļasom²ru, 

i) urļit prostor k parkov§n² dopravn²ch prostŚedkŢ rozhodļ²ch a deleg§ta svazu 
a n§slednŊ zajistit bezpeļnost tŊchto dopravn²ch prostŚedkŢ v pŚ²padŊ, ģe je 
rozhodļ² a deleg§t svazu do urļen®ho prostoru um²stili, 

j) zajistit v soutŊģn²ch utk§n²ch signalizaci d®lky nastaven² doby hry pomoc² 
tabulek s ļ²sly pro stŚ²d§n² hr§ļŢ, 

k) doporuļuje se zajistit pŚi mistrovskĨch utk§n²ch krajsk®ho pŚeboru dospŊlĨch 
kolem hrac² plochy s ohledem na jej² charakter takovĨ poļet podavaļŢ m²ļŢ, 
aby byla zajiġtŊna plynulost hry, 

l) Dom§c² odd²ly (kluby) krajsk®ho pŚeboru dospŊlĨch jsou povinny poŚ²dit na 
svoje n§klady z kaģd®ho dom§c²ho utk§n² KP nezkr§cenĨ a nepŚeruġovanĨ 
videoz§znam vļetnŊ odchodu druģstev a rozhodļ²ch v poloļasov® pŚest§vce i 
po skonļen² utk§n². Z§znam utk§n² zaġlou ļi vloģ² na pŚ²sluġn® datov® 
¼loģiġtŊ poskytnut® ze strany JmKFS nejpozdŊji do pŢlnoci (24:00 hod.) 
dan®ho dne, ve kter®m se utk§n² odehr§lo.  
Minim§ln² podm²nky kvality nat§ļen®ho videoz§znamu utk§n²: 
- kamera na stativu 
- nat§ļen² ze stŚedu hŚiġtŊ z vyvĨġen®ho m²sta 
- pŚibliģov§n² a oddalov§n² videa dle hern²ch situac² 
- nat§ļen² videa se zvukovĨm z§znamem 
PŚi poruġen² tohoto bodu bude odd²lu udŊlena poŚ§dkov§ pokuta dle 
sazebn²ku STK (minim§lnŊ 1.000 Kļ). 

m) zajistit na sv® n§klady pŚepravu rozhodļ²ch, deleg§ta svazu a hostuj²c²ho 
druģstva (pokud o to poģ§daj² hlavn²ho poŚadatele) mezi are§lem klubu a 
hrac² plochou v tŊch pŚ²padech, kdy se hrac² plocha, na kter® bude soutŊģn² 
utk§n² sehr§no, nach§z² mimo are§l klubu, ale rozhodļ² a obŊ druģstva se 
budou pŚevl®kat v ġatn§ch um²stŊnĨch v are§lu klubu, 



13 

 

n) veġker® zmŊny v term²nech, zaļ§tc²ch a m²stech kon§n² utk§n² v pŚ²padŊ I.B 
tŚ²dy dospŊlĨch a krajsk®ho pŚeboru dorostu neprodlenŊ ohl§sit ¼zemnŊ 
pŚ²sluġn®mu OFS. 

3. Povinnosti hostuj²c²ho druģstva souvisej²c² s kon§n²m utk§n² jsou uvedeny v Ä 47 SřF. 
4. Poļet poŚadatelŢ, kteŚ² mus² bĨt starġ² 18 let, se v soutŊģ²ch JmKFS stanovuje v tomto 
minim§ln²m poļtu (nepoļ²taje v to hlavn²ho poŚadatele): 

a) 8 osob u KP dospŊlĨch, 
b) 6 osob u I.A a I.B tŚ²dy dospŊlĨch a u Krajsk®ho poh§ru FAĻR 2022/2023, 
c) 3 osoby u soutŊģ² dorostu, 
d) 3 osoby u soutŊģ² ģ§kŢ. 

e) PoŚadatel® mus² bĨt oznaļeni vĨraznĨm a nezamŊnitelnĨm zpŢsobem. 
V soutŊģ²ch dospŊlĨch mus² bĨt oznaļeni rozliġuj²c²mi barevnĨmi vestami (u hlavn²ho 

poŚadatele se doporuļuje jin®, ale viditeln® oznaļen²) 
5. PŚed utk§n²m urļ² hlavn² poŚadatel poŚadatele, kterĨ bude pŚed, v prŢbŊhu a po skonļen² 

utk§n² k dispozici rozhodļ²mu (rozhodļ²m). Tento poŚadatel pŚed zaļ§tkem obou 
poloļasŢ doprovod² rozhodļ² na hrac² plochu, ze kter® je po skonļen² obou poloļasŢ 
doprovod² do ġatny (setk§ se s rozhodļ²mi jiģ na hrac² ploġe). V poloļasov® pŚest§vce 
bude pŚ²tomen u ġatny rozhodļ²ch, v prŢbŊhu obou poloļasŢ se bude nach§zet mezi 
laviļkami pro pŚ²sluġn²ky druģstev. Poļet poŚadatelŢ se nemŊn². 

6. PoŚadatelskĨm klubŢm se doporuļuje uzavŚ²t s m²stn²mi ¼tvary Policie ĻR, popŚ. s 
mŊstskou nebo obecn² polici², smlouvy o zajiġtŊn² bezpeļnosti a poŚ§dku bŊhem kon§n² 
soutŊģn²ch utk§n². 

7. Pro are§ly, kter® poŚadatelskĨ klub pro kon§n² svĨch soutŊģn²ch utk§n² vyuģ²v§, mus² m²t 
zpracov§n a od STK schv§len ř§d poŚadatelsk® sluģby (d§le jen řPSñ). PŚ²lohou 
kaģd®ho řPS mus² bĨt ze strany ¼zemnŊ pŚ²sluġn®ho OFS ovŊŚenĨ pl§nek are§lu. V 
pl§nku are§lu mus² bĨt minim§lnŊ: 
a) sch®matickĨ n§kres polohy hrac² plochy nebo hrac²ch ploch v are§lu se 
nach§zej²c²ch vļetnŊ jejich rozmŊrŢ (nach§z²-li se v r§mci are§lu v²ce hrac²ch ploch, 
mus² bĨt tyto hrac² plochy ļ²selnŊ oznaļeny), 

b) zakreslen² pevn®ho ohrazen², je-li kolem hrac² plochy nebo jej² ļ§sti vybudov§no, 

c) um²stŊn² ġaten pro rozhodļ² a jednotliv§ druģstva, 
d) um²stŊn² laviļek pro ļleny druģstev u jednotlivĨch hrac²ch ploch, 
e) pozice hlavn²ho poŚadatele a rozm²stŊn² ostatn²ch poŚadatelŢ bŊhem kon§n² utk§n² s 
t²m, ģe jejich pozice jsou oznaļeny ļ²sly, 

f) vyznaļena trasa odchodu akt®rŢ utk§n² z hrac² plochy (hrac²ch ploch) do ġaten pro 
rozhodļ² a jednotliv§ druģstva. 

8. Dojde-li ke zmŊnŊ ¼dajŢ ve schv§len®m řPS nebo ke zmŊnŊ dispozic uvedenĨch v 
pl§nku are§lu, je poŚadatelskĨ klub povinen neprodlenŊ vypracovat novĨ řPS nebo novĨ 
pl§nek are§lu a zaslat jej STK ke schv§len². 

9. Na ģ§dost rozhodļ²ho nebo deleg§ta svazu mus² poŚadatelskĨ klub pŚedloģit schv§lenĨ 
řPS spolu s pŚ²sluġnĨm pl§nkem are§lu. Nebude-li rozhodļ²mu nebo deleg§tovi svazu 
pŚedloģen řPS, kterĨ byl ze strany STK schv§len 1. 7. 2017 a pozdŊji, nebo bude-li 
rozhodļ²m nebo deleg§tem svazu zjiġtŊn podstatnĨ rozpor mezi skuteļnost² a ¼daji 
uvedenĨmi v řPS nebo pl§nku are§lu, uvede tuto skuteļnost deleg§t svazu do Zpr§vy 
deleg§ta svazu (nebude-li na utk§n² pŚ²tomen deleg§t svazu, pak tuto skuteļnost uvede 
rozhodļ² do Z§pisu o utk§n²). 

10. NesplnŊn² povinnost² poŚadatelsk®ho klubu, popŚ. hostuj²c²ho druģstva postihne STK 
udŊlen²m poŚ§dkov® pokuty. 

11. a) Druģstva dospŊlĨch startuj²c² v Krajsk®m pŚeboru hraj² dom§c² utk§n² vģdy v barv§ch 
dresŢ, kter® uvedou v pŚ²sluġn® kolonce formul§Śe hl§ġenky o utk§n². Vģdy mus² bĨt 
uvedena barva dresu, trenĨrek i ġtulpen (vzor: modr§, ļerven§, modr§). Hostuj²c² 
druģstvo je povinn® tuto skuteļnost respektovat. Pokud dom§c² odd²l hodl§ k utk§n² 
nastoupit v jin®, neģ uveden® barvŊ dresŢ na hl§ġence, je povinen s dostateļnĨm 
pŚedstihem (nejpozdŊji den pŚed kon§n²m utk§n²) informovat z§stupce hostuj²c²ho 
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druģstva. PŚi nerespektov§n² vĨġe uvedenĨch podm²nek bude provinivġ² se druģstvo 
potrest§no poŚ§dkovou pokutou.  

 b) Barva sady dresŢ pro vġechna dom§c² utk§n² v soutŊģi KP dospŊlĨch bude nahl§ġena 
dom§c²mi kluby prostŚednictv²m e-mailov® poġty vġem soupeŚŢm a v kopii na sekret§Śe a 
STK JmKFS v term²nu do 31. 7. 2022. 

c) U ostatn²ch soutŊģ², neliġ²-li se podle n§zoru rozhodļ²ho dostateļnŊ barva obleļen² 

hr§ļŢ a brank§ŚŢ obou druģstev, je na pokyn rozhodļ²ho povinen obleļen² zmŊnit 

poŚ§daj²c² odd²l. Tato povinnost plat² i pro soutŊģ KrajskĨ poh§r JmKFS. 
12. Listina hr§ļŢ ï KaģdĨ klub mus² m²t na kaģd® soutŊģn² utk§n² pŚipravenou listinu hr§ļŢ 
nastupuj²c²ch v dan®m utk§n², aby bylo moģno prov®st ze strany rozhodļ²ho, pŚ²padnŊ v 
r§mci konfrontace i ze strany soupeŚe, identifikaci hr§ļŢ (tiskov§ sestava z 
elektronick®ho syst®mu IS FAĻR) 

Ļl§nek 9 ï VŊkov® kategorie 

1. VŊkov® kategorie v soutŊģ²ch ml§deģe se v n§vaznosti na znŊn² Ä 2 SoutŊģn²ho Ś§du 
ml§deģe a ģen FAĻR stanovuj² pro soutŊģn² roļn²k 2022/2023 takto: 

a) v soutŊģ²ch mladġ²ch ģ§kŢ sm² startovat hr§ļi narozen² od 1.1.2010 a mladġ², 
a hr§ļky narozen® od 1.1.2009 a mladġ², 

b) v soutŊģ²ch starġ²ch ģ§kŢ sm² startovat hr§ļi narozen² od 1.1.2008 a mladġ²,  
a hr§ļky narozen® od 1.1.2007 a mladġ², 

c) v soutŊģ²ch mladġ²ho dorostu sm² startovat hr§ļi narozen² od 1.1.2006 a 
mladġ², 

d) v soutŊģ²ch starġ²ho dorostu sm² startovat hr§ļi narozen² od 1.1.2004 a 
mladġ². 

2. Nastoupen² hr§ļŢ ve vyġġ²ch vŊkovĨch kategori²ch se Ś²d² podle Ä 4 bod 1 SřF (ml§deģ a 
ģeny). 

3. V druģstvech starġ²ch ģ§kŢ jsou opr§vnŊny startovat d²vky d²vļ² kategorie dorostenek dle 
Ä 33 SoutŊģn²ho Ś§du ml§deģe a ģen, jakoģ i d²vky kter® jsou v kategorii dorostenek 
opr§vnŊny startovat dle Ä 34 odst. 2 SoutŊģn²ho Ś§du ml§deģe a ģen (v souladu s Ä 11 
bod 10 PŚ²lohy ļ. 2 SřF). 

Ļl§nek 10 ï Podm²nky ¼ļasti v soutŊģ²ch JmKFS 

1. Vġichni startuj²c² hr§ļi mus² bĨt Ś§dnŊ registrov§ni podle Registraļn²ho Ś§du FAĻR. Za 
hr§ļe se pro ¼ļely tohoto ļl§nku rozpisu povaģuje i n§hradn²k uvedenĨ v Z§pisu o utk§n² 
(d§le jen Ăz§pisñ). 

 2. Nastoupen² hr§ļŢ, kteŚ² jsou obļany ciz²ho st§tu, se v soutŊģn²m utk§n² Ś²d² podle Ä 34  
SřF. 

 3. KaģdĨ klub mus² m²t k dispozici podepsan§ prohl§ġen² ve znŊn² dle Ä 37 SřF (l®kaŚsk§ 
prohl²dka). 

4. V soutŊģn²m roļn²ku 2022/2023 se dle Ä 33 bod 1-7 SřF stanovuje pro soutŊģe 
dospŊlĨch JmKFS poļet ml§deģnickĨch druģstev, kterĨ je uveden ve vĨġe uveden®m 
ļl§nku SřF. Ve zvl§ġtŊ odŢvodnŊnĨch pŚ²padech (vyġġ² moc apod.) n§leģ² koneļn® 
rozhodnut² ve vŊci org§nŢm a pŚ²sluġnĨm komis²m JmKFS. 

5. Druģstva toho klubu, kterĨ do 18. 6. 2023 neuhrad² veġker® finanļn² z§vazky vŢļi JmKFS 
a ostatn²m klubŢm, nemus² bĨt zaŚazena do n§sleduj²c²ho soutŊģn²ho roļn²ku. 

Ļl§nek 11 ï Z§pis o utk§n² 

1. O kaģd®m soutŊģn²m utk§n² se poŚizuje Z§pis o utk§n² (d§le jen ĂZoUñ) v informaļn²m 
syst®mu FAĻR, viz Ä 9 SřF. Ļ²sla hr§ļŢ mus² bĨt naps§na v ļ²seln® posloupnosti 
vzestupnŊ (zvl§ġŠ z§kladn² sestava a zvl§ġŠ n§hradn²ci), s vĨjimkou brank§Śe, kterĨ mus² 
bĨt uveden na prvn²m m²stŊ. Rozhodļ² m§ povinnost pŚed utk§n²m zkontrolovat nejen 
vĨstroj hr§ļŢ, ale tak® ļ²sla u vġech hr§ļŢ uvedenĨch v ZoU. 
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2. Dom§c² klub m§ povinnost na z§kladŊ vyģ§d§n² R nebo DFA zajistit tiġtŊnou podobu ZoU 
a pŚedloģit R nebo DFA vytiġtŊnĨ ZoU nejpozdŊji 15 minut pŚed ¼Śedn²m zaļ§tkem 
soutŊģn²ho utk§n². 

3. V soutŊģ²ch dospŊlĨch se prov§d² stŚ²d§n² dle Pravidel fotbalu. Je povoleno stŚ²d§n² 5 
hr§ļŢ v maxim§lnŊ 3 stŚ²daj²c²ch bloc²ch a nav²c v poloļasov® pŚest§vce. 

4. V soutŊģi KP starġ²ho dorostu je dle Ä 12 odst. 1 SřMĢ povoleno stŚ²d§n² 5 hr§ļŢ. 
5. V soutŊģi KP mladġ²ho dorostu je dle Ä 5 p²sm. b) PŚ²lohy ļ. 2 SřF povoleno opakovan® 
stŚ²d§n². 

6. V soutŊģi I. tŚ. dorostu je dle Ä 5 p²sm. b) PŚ²lohy ļ. 2 SřF povoleno opakovan® stŚ²d§n². 
7. V soutŊģ²ch starġ²ch ģ§kŢ je dle Ä 5 p²sm. b) PŚ²lohy ļ. 2 SřF povoleno opakovan® 
stŚ²d§n². 

8. V soutŊģ²ch mladġ²ch ģ§kŢ je dle Ä 5 p²sm. b) PŚ²lohy ļ. 2 SřF povoleno opakovan® 
stŚ²d§n². 

9. Procedura opakovan®ho stŚ²d§n² je pops§na v Pravidle 3 Pravidel fotbalu. 
10. V soutŊģn²ch utk§n²ch se sm² na dresech pouģ²vat celĨch ļ²sel v rozpŊt² 1 ï 99 
(minim§ln² velikost ļ²sel 25 cm a barevnŊ rozliġen§), a to bez ohledu na skuteļnost, zda 
se jedn§ o hr§ļe nebo n§hradn²ky. 

Ļl§nek 12 ï Soupisky a seznamy 

1.  Soupiska druģstva (d§le jen Ăsoupiskañ) se vyhotovuje zvl§ġŠ pro podzimn² a zvl§ġŠ pro 
jarn² ļ§st soutŊģn²ho roļn²ku v IS FAĻR, viz Ä 10 SřF. 

 2. Hr§ļ uvedenĨ na soupisce druģstva mus² za toto druģstvo nastoupit v jednom  
mistrovsk®m utk§n² nejm®nŊ: 

a) 45 minut u dospŊlĨch, krajsk®ho pŚeboru starġ²ho dorostu nebo I. tŚ²dy 
dorostu, 

b) 40 minut u krajsk®ho pŚeboru mladġ²ho dorostu, 

Nedodrģen² vĨġe uveden® povinnosti bude ze strany STK postihov§no poŚ§dkovĨmi 
pokutami vģdy po skonļen² pŚ²sluġn® poloviny soutŊģn²ho roļn²ku, a to za kaģd®ho  
jednotliv®ho hr§ļe, kterĨ byl na soupisce dan®ho druģstva ke dni ukonļen² pŚ²sluġn® 
ļ§sti soutŊģn²ho roļn²ku uveden a danou povinnost nesplnil. Za ¼myslnŊ nebo 
nespr§vnŊ sestavenou soupisku druģstva, bude STK fotbalov® kluby finanļnŊ 
postihovat. 

3.   Seznam hr§ļŢ druģstva (d§le jen Ăseznamñ) klub vyhotov² pouze v tom pŚ²padŊ, kdy m§ 
v jedn® vŊkov® kategorii se souhlasem STK zaŚazena dvŊ druģstva ml§deģe ve 
shodn® tŚ²dŊ soutŊģ² JmKFS (Ä 8 PŚ²lohy ļ. 2 SřF), nebo pokud m§ v soutŊģ²ch 
ml§deģe zaŚazeno sdruģen® druģstvo. (Seznamy pŚ²sluġnĨ klub vyhotov² zvl§ġŠ pro 
podzimn² a zvl§ġŠ pro jarn² ļ§st soutŊģn²ho roļn²ku).  

4.  Start sdruģenĨch druģstev ml§deģe se Ś²d² dle Ä 9 PŚ²lohy ļ. 2 SřF. Đļast ĂBñ tĨmŢ 
sdruģenĨch druģstev v soutŊģ²ch organizovanĨch JmKFS nen² moģn§. JmKFS umoģn² 
start shodnĨch druģstev za pŚedpokladu, ģe budou startovat pod jinĨm IĻO a ģe druģstva 
nebudou startovat ve stejn® ¼rovni soutŊģe. V tomto pŚ²padŊ je druģstvo startuj²c² ve 
vyġġ² soutŊģi povinno zadat i soupisku druģstva dle tohoto ļl§nku. PŚi pŚ²padn®m 
rozdŊlen² sdruģen®ho druģstva budou v n§sleduj²c²m soutŊģn²m roļn²ku druģstva 
zaŚazena do soutŊģ², kterĨch se ¼ļastnila pŚed sdruģen²m. 

5. Soupiska druģstva na pŚedepsan®m formul§Śi administr§torem klubu se vyplŔuje v 
elektronick®m informaļn²m syst®mu a mus² bĨt vyhotovena 3 dny pŚed zah§jen²m 
jednotliv® ļ§sti soutŊģe, na z§kladŊ Ä 10 bod 4 SřF. 
V pŚ²padŊ proveden² zmŊny na soupisce druģstva je nutn® vyhotovit pap²rovou ģ§dost a 
pŚedloģit ke kontrole STK JmKFS. 
Term²n pro pŚedloģen² seznamu hr§ļŢ sdruģen®ho druģstva je stanoven n§sledovnŊ:   
a)  Pro kategorii dorostu do stŚedy 10. 8. 2022 
b)  Pro kategorii ģ§kŢ do stŚedy 17. 8. 2022 

6. Term²ny pro potvrzov§n² soupisek a seznamŢ pro jarn² ļ§st soutŊģn²ho roļn²ku 2022/2023 
budou vļas uveŚejnŊny prostŚednictv²m ¼Śedn² zpr§vy. 
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Ļl§nek 13 ï Hodnocen² vĨsledkŢ, zaŚazen² druģstev, poŚad² druģstev, postupy, sestupy 
a doplŔov§n² m²st 

 1. Hodnocen² vĨsledkŢ v soutŊģ²ch JmKFS, zaŚazen² druģstev do soutŊģ² JmKFS, poŚad² 
druģstev v soutŊģ²ch JmKFS, postupy, sestupy a doplŔov§n² m²st v soutŊģ²ch JmKFS se Ś²d² 
dle Ä 14, Ä 16, Ä 18, Ä 19 a Ä 21 SřF. 

Ļl§nek 14 ï Protest a odvol§n² 

1. Protest a odvol§n² se Ś²d² dle Ä 62 SřF a Procesn²m Ś§dem FAĻR. 

Ļl§nek 15 ï Kontrola totoģnosti 

1. Druģstvo m§ pr§vo prov®st kontrolu totoģnosti hr§ļŢ soupeŚova druģstva (tzv. 
konfrontaci). Tato se Ś²d² dle Ä 58 SřF. 

2. V pŚ²padŊ vznesen² n§mitky proti startu nebo proti nastoupen² nŊkter®ho z hr§ļŢ 
soupeŚova druģstva nebo v pŚ²padŊ odm²tnut² hr§ļe nebo cel®ho druģstva podrobit se 
konfrontaci nebo identifikaci, jsou povinni dostavit se na nejbliģġ² jedn§n² STK, a to v 
¼terĨ v 16.00 hod. (nebude-li v ¼Śedn²ch zpr§v§ch stanoveno jinak): 

a) rozhodļ² dan®ho utk§n² (tato povinnost se nevztahuje na asistenty 
rozhodļ²ho), 

b) kapit§ni a vedouc² obou druģstev, 
c) hr§ļ nebo hr§ļi, proti jejichģ startu byla do z§pisu n§mitka vznesena, popŚ. 

hr§ļ nebo hr§ļi, kteŚ² se odm²tli podrobit konfrontaci nebo identifikaci. 
Tato povinnost pro vĨġe uveden® osoby nenast§v§ v pŚ²padech, kdy byl po vznesen² 
n§mitky na m²stŊ nade vġ² pochybnost prok§z§n neopr§vnŊnĨ start nebo neopr§vnŊn® 
nastoupen² hr§ļe nebo hr§ļŢ a v pŚ²padech, kdy byla n§mitka na z§kladŊ zjiġtŊnĨch 
skuteļnost² vzata pŚ²sluġnĨm druģstvem na m²stŊ zpŊt. 

3. V pŚ²padŊ nedostaven² se hr§ļŢ nebo funkcion§ŚŢ uvedenĨch v pŚedchoz²m bodu tohoto 
ļl§nku bude udŊlena pŚ²sluġn®mu klubu poŚ§dkov§ pokuta. 

4. Funkcion§Śi JmKFS jsou opr§vnŊni prov§dŊt tzv. kontroly identity hr§ļŢ ml§deģnickĨch 
druģstev. Kontroly identity se prov§d² v poloļasov® pŚest§vce. PŚ²sluġnĨ funkcion§Ś 
JmKFS se pŚed proveden²m kontroly prok§ģe obŊma vedouc²m druģstev povŊŚen²m 
podepsanĨm statut§rn²m z§stupcem JmKFS. 

Ļl§nek 16 ï Doprava k soutŊģn²mu utk§n² 

1. Za schv§len® dopravn² prostŚedky pro dopravu k soutŊģn²mu utk§n² se povaģuj²: 

a) linkov® spoje registrovanĨch pŚepravcŢ, 
b) dopravn² prostŚedky urļen® pro hromadnou pŚepravu osob aŠ ve vlastnictv² klubu 
nebo jin®ho smluvn²ho pŚepravce. 

2. PŚi pouģit² dopravn²ho prostŚedku uveden®ho v bodu 1. tohoto ļl§nku omluv² STK 
ne¼myslnĨ n§stup druģstva k soutŊģn²mu utk§n² po uplynut² ļekac² doby nebo 
nedostaven² se druģstva k utk§n² vŢbec, jestliģe pŚ²sluġnĨ klub: 
a) dodrģ² pŚ²sluġn§ ustanoven² SřF vztahuj²c² se k n§stupu druģstva po uplynut² ļekac² 
doby nebo pŚi nedostaven² se druģstva k utk§n² a uvŊdomŊn² soupeŚe o poruġe 
dopravn²ho prostŚedku, 

b) spln² povinnost stanovenou v bodu 11 nebo 12 ļl§nku 5 tohoto rozpisu, 

c) pŚedloģ² potvrzen² smluvn²ho pŚepravce s uveden²m: SPZ vozidla, typ vozidla, ļas a 
m²sto poruchy, stav tachometru a kopii cestovn²ho pŚ²kazu (nebo knihy j²zd) a zda 
pŚepravce zajistil vļas n§hradn² vozidlo (v pŚ²padŊ pouģit² dopravn²ho prostŚedku ve 
vlastnictv² klubu bude potvrzen² smluvn²ho pŚepravce nahrazeno p²semnĨ vyj§dŚen²m 
klubu podle bodu 11 nebo 12 ļl§nku 5 tohoto rozpisu). 
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Ļl§nek 17 ï Mezin§rodn² styk, turnaje a reprezentaļn² vĨbŊry 

1. Mezin§rodn² styk nebo poŚ§d§n² turnajŢ by nemŊlo naruġovat term²ny mistrovskĨch 
utk§n² stanovenĨch term²novou listinou. 

2. V pŚ²padŊ kolize term²nŢ mus² bĨt mistrovsk® utk§n² pŚedehr§no s t²m, ģe kluby 
postupuj² podle pŚ²sluġnĨch ustanoven² ļl§nku 6 tohoto rozpisu. 

3. Z dŢvodŢ plnŊn² reprezentaļn²ch povinnost² ve vĨbŊrech FAĻR, řK FAĻR pro Moravu, 
JmKFS a OFS (MŊFS) povol² STK JmKFS na z§kladŊ dohody mezi kluby pŚedehr§n² 
mistrovskĨch utk§n², jsou-li povol§ni do vĨbŊru dva a v²ce ļlenŢ druģstva z klubu 
(druģstva), kterĨ ģ§d§ o zmŊnu term²nu utk§n². V pŚ²padŊ, ģe se kluby vz§jemnŊ 
nedohodnou, stanov² term²n utk§n² STK JmKFS, a to i pŚ²padnou dohr§vkou, nejpozdŊji 
vġak do 14 dnŢ po pŢvodn²m term²nu utk§n² (mimo posledn²ch 2 kol mistrovskĨch 
soutŊģ²). 
Đļast ļlena druģstva nominovan®ho do vĨbŊru FAĻR, řK FAĻR pro Moravu, JmKFS, 
MŊFS a OFS je ve smyslu fotbalovĨch norem povinn§. PŚi neomluven® ne¼ļasti se ļlen 
druģstva i klub vystavuje disciplin§rn²mu Ś²zen² dle Ä 55 Dř FAĻR, kdy mŢģe bĨt klubu 
udŊlena pokuta aģ do vĨġe 50.000 Kļ. 

Ļl§nek 18 ï Tituly a ceny udŊlovan® v²tŊznĨm druģstvŢm mistrovskĨch soutŊģ² 

1. V²tŊzn§ druģstva KP dospŊlĨch, starġ²ho a mladġ²ho dorostu a starġ²ch a mladġ²ch ģ§kŢ 
z²skaj² titul ĂPŚeborn²k JmKFS v soutŊģn²m roļn²ku 2022/2023ñ a na aktivu k pŚidŊlen² 
losovac²ch ļ²sel pŚed soutŊģn²m roļn²kem 2022/2023 obdrģ² poh§r. 

2. V²tŊzn§ druģstva v I.A tŚ²d§ch a I.B tŚ²d§ch dospŊlĨch, v I. tŚ²d§ch dorostu a I. tŚ²d§ch 
starġ²ch a mladġ²ch ģ§kŢ obdrģ² na aktivu k pŚidŊlen² losovac²ch ļ²sel pŚed soutŊģn²m 
roļn²kem 2022/2023 poh§r. 

Ļl§nek 19 ï Jin§ opatŚen² k Ś²zen² soutŊģ² 

1. Povinnosti a pr§va pŚ²sluġn²kŢ druģstev jsou stanoveny v Ä 35 a Ä 36 SřF a v tomto 
rozpisu. 

2. Funkcion§Śi druģstev mus² bĨt na laviļk§ch pro ļleny druģstev, stejnŊ jako v prŢbŊhu 
poloļasov® pŚest§vky a bŊhem pŚ²chodu na hŚiġtŊ ze ġaten a odchodu ze hŚiġtŊ do ġaten 
oznaļeni vĨraznĨm a nezamŊnitelnĨm zpŢsobem. PŚi nedodrģen² t®to povinnosti udŊl² 
STK pŚ²sluġn®mu klubu poŚ§dkovou pokutu. 

3. Osoby, kter® jsou opr§vnŊny zdrģovat se v prŢbŊhu utk§n² v technick® z·nŊ, nesmŊj² v 
prŢbŊhu utk§n² kouŚit a poģ²vat alkoholick® n§poje. 

 4. 30 minut pŚed zah§jen²m utk§n² se kon§ organizaļn² porada v kabinŊ rozhodļ²ch pŚ²padnŊ     
      v jin® vhodn® m²stnosti. Porady se ¼ļastn²: 

a) DFA, delegovan² rozhodļ² (R, AR, pŚ²p. 4R), vedouc² obou druģstev, hlavn² poŚadatel 
b) Porady se mohu z¼ļastnit t®ģ z§stupci bezpeļnostn²ch sloģek, jako napŚ. policie, 
hasiļŢ, zdravotnick® sluģby, atd. dle volby hlavn²ho poŚadatele. 

c) V pŚ²padŊ ne¼ļasti nŊkter®ho ¼ļastn²ka na poradŊ uvede tuto skuteļnost rozhodļ² 
do ZoU v pŚ²tomnosti DFA ve sv® zpr§vŊ. 

5. SoutŊģe mladġ²ch ģ§kŢ se hraj² v poļtu 8+1. Pravidla soutŊģe mladġ²ch ģ§kŢ jsou uvedena 
v pŚ²loze tohoto Rozpisu soutŊģ² JmKFS (PŚ²loha ļ. 1). 

6. V soutŊģn²m roļn²ku 2022/2023 bude organizov§na krajsk§ soutŊģ starġ²ch a mladġ²ch 
pŚ²pravek, kterou Ś²d² komise ml§deģe JmKFS. Veġker® informace budou k dispozici na 
internetovĨch str§nk§ch www.jmkfs.cz a u GTM JmKFS. 

4.  Konkr®tn² vĨġe poŚ§dkov® pokuty udŊlovan® STK podle Ä 7 bod 3 SřF bude stanovena s 
ohledem na charakter a intenzitu pŚestupku, maxim§lnŊ vġak ve vĨġi 30.000 Kļ. 

5.  Pro vġechny kluby se stanovuje povinnost uv®st v pŚihl§ġce do soutŊģ² JmKFS 
emailovou adresu. 

http://www.jmkfs.cz/
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Ļl§nek 20 ï Rozhodļ² 

1. Pr§va a povinnosti rozhodļ²ch, asistentŢ rozhodļ²ch, pŚ²p. ļtvrtĨch rozhodļ²ch 
(d§le jen Ărozhodļ²ñ) v soutŊģ²ch JmKFS jsou urļeny dle Ä 51, Pravidly fotbalu a t²mto 
rozpisem. Rozhodļ² je v utk§n²ch dospŊlĨch povinen dostavit se nejm®nŊ 60 minut (u 
ml§deģe 45 minut) pŚed ¼ŚednŊ stanovenĨm zaļ§tkem utk§n² na m²sto, kter® organiz§tor 
uvedl jako m²sto kon§n².  

2. Rozhodļ² deleguje k jednotlivĨm utk§n²m vĨhradnŊ KR. To se vztahuje i na 
nemistrovsk§ utk§n² a turnaje v r§mci z§pasŢ, kde poŚadatelem je odd²l JmKFS. 
Delegace na jednotliv§ utk§n² jsou v pŚedstihu uveŚejŔov§ny v IS FAĻR. 

3. Veġker® delegace rozhodļ²ch, jakoģto i dalġ² moģnosti Ś²zen² utk§n² dle platn® licence 
rozhodļ²ho se Ś²d² platnĨm ř§dem rozhodļ²ch a deleg§tŢ FAĻR. StejnĨ Ś§d plat² i pro 
deleg§ty zaŚazen® na listinu JmKFS. 

4. KR deleguje rozhodļ² na vġechna utk§n² v soutŊģ²ch JmKFS. Na utk§n² dospŊlĨch a 
krajsk®ho pŚeboru dorostu je zpravidla delegov§na trojice rozhodļ²ch. Pokud vġak 
nebude moģn® delegovat celou trojici, mŢģe bĨt pŚed utk§n²m doplnŊn do ZoU 
kvalifikovanĨ rozhodļ² s platnou licenc², kter®mu n§leģ² odmŊna dle platnĨch pŚedpisŢ 
FAĻR. Na utk§n² I. tŚ²dy dorostu a vġechna ģ§kovsk§ utk§n² je zpravidla delegov§n 
pouze rozhodļ² utk§n². KterĨkoliv z dalġ²ch rozhodļ²ch mus² bĨt v z§pise o utk§n² uveden 
jako Ălaikñ a nem§ n§rok na jak®koliv finanļn² n§hrady. 

5. N§hrady rozhodļ²ch za dopravu se Ś²d² platnĨmi pŚedpisy FAĻR. Rozhodļ² vykazuje 
d®lku cesty dle www.mapy.cz. Cestovn® mu n§leģ² za nejkratġ² cestu do m²sta utk§n² z 
m²sta sv®ho trval®ho bydliġtŊ. V pŚ²padŊ, ģe je cesta delġ² z dŢvodŢ, kter® nelze ovlivnit 
(obj²ģŅka, uzav²rka), rozhodļ² pop²ġe cestu na utk§n² do zpr§vy rozhodļ²ho v Z§pise o 
utk§n². Trojice rozhodļ²ch jezd² na z§pasy zpravidla spoleļnŊ, pokud nen² z hlediska 
celkovĨch n§kladŢ ekonomicky ¼spornŊjġ², aby jel nŊkterĨ z nich samostatnŊ. 
OrganizaļnŊ dopravu zajiġŠuje rozhodļ² utk§n². V pŚ²padŊ nespr§vn®ho ¼ļtov§n² 
cestovn®ho bude v Z§pise o utk§n² poloģka opravena a rozhodļ² bude pŚed§n k 
disciplin§rn²mu Ś²zen² s n§vrhem finanļn²ho trestu. 

6. V pŚ²padŊ, ģe mistrovsk® utk§n² nebude sehr§no na t® hrac² ploġe, kter§ je uvedena u 
pŚ²sluġn®ho utk§n² v hl§ġence jako prvn² v poŚad², je rozhodļ² povinen uv®st do z§pisu 
dŢvody, pro kter® nebylo utk§n² na dan® hrac² ploġe sehr§no. 

7. V pŚ²padech, nen²-li na utk§n² pŚ²tomen deleg§t svazu, je rozhodļ² povinen uv®st do 
z§pisu o utk§n² zjiġtŊn® nedostatky ve vybaven² are§lu a ve vĨkonu poŚadatelsk® sluģby, 
s nimiģ prokazatelnŊ sezn§m² hlavn²ho poŚadatele. 

8. Jestliģe se rozhodļ² po sp§ch§n² fyzick®ho n§sil² na vlastn² osobŊ rozhodne, ģe v Ś²zen² 
utk§n² bude pokraļovat, ale v dalġ²m prŢbŊhu dan®ho utk§n² zjist², ģe nen² schopen 
odv§dŊt maxim§ln² vĨkon, bude postupovat shodnŊ, jako kdyģ se v prŢbŊhu utk§n² zran². 

9. OdpovŊdnost rozhodļ²ch JmKFS za zdravotn² zpŢsobilost k vĨkonu funkce rozhodļ²ho 
fotbalu je plnŊ na nich samĨch a KR jiģ nebude poģadovat doklady od l®kaŚŢ o zdravotn² 
zpŢsobilosti k vĨkonu funkce. T²mto vġak nezanik§ povinnost rozhodļ²ch bĨt pod 
periodickĨm l®kaŚskĨm dohledem v souvislosti s vĨkonem funkce rozhodļ²ho fotbalu. 
 

Ļl§nek 21 ï Deleg§ti fotbalov® asociace 

1. Pr§va a povinnosti deleg§tŢ fotbalov® asociace (DFA) jsou urļeny Ä 52 SřF, Pravidly 
fotbalu, t²mto rozpisem a platnĨm ř§dem rozhodļ²ch a deleg§tŢ FAĻR. Dalġ² povinnosti 
DFA, kter® nesm² bĨt v rozporu s ustanoven²mi SřF, Pravidel fotbalu a tohoto rozpisu, je 
opr§vnŊna DFA stanovit KR. DFA je povinen dostavit se nejm®nŊ 45 minut pŚed ¼ŚednŊ 
stanovenĨm zaļ§tkem utk§n² na m²sto, kter® organiz§tor uvedl jako m²sto kon§n². 

2. DFA je povinen uv®st zjiġtŊn® nedostatky are§lu a dalġ² zjiġtŊn® skuteļnosti, kter® jsou 
v rozporu s Pravidly fotbalu, SřF nebo ustanoven²mi tohoto rozpisu do pŚ²sluġn® zpr§vy 
DFA s t²m, ģe s nedostatky, kter® DFA do zpr§vy uvede, je povinen sezn§mit tak® 
hlavn²ho poŚadatele. 

http://www.mapy.cz/
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Ļl§nek 22 ï Kvalifikace tren®rŢ 

1. V z§jmu zachov§n² odpov²daj²c² ¼rovnŊ tr®ninkov®ho procesu a kvality soutŊģ² mus² bĨt 
funkce tren®rŢ v jednotlivĨch klubech JmKFS, v n§vaznosti na ř§d tren®rŢ FAĻR 
(uveŚejnŊnĨ na webovĨch str§nk§ch www.fotbal.cz v sekci legislativa) a SřF, obsazeny v 
soutŊģ²ch dospŊlĨch a ml§deģe tren®ry, kteŚ² jsou drģiteli licence UEFA B nebo 
licence vyġġ². 

2. Jednotliv® kluby jsou povinny zaslat na adresu GTM JmKFS 
(schwarzstanislav@seznam.cz) jm®na tren®rŢ svĨch druģstev dospŊlĨch, dorostu a ģ§kŢ 
(vļetnŊ kopie tren®rsk®ho prŢkazu) na pŚedepsan®m formul§Śi ĂSEZNAM TREN£Rš 
DRUĢSTEV,ñ kterĨ je k dispozici na www.jmkfs.cz, a to v term²nu stanoven®m STK pro 
schvalov§n² soupisek pŚed zah§jen²m podzimn² ļ§sti soutŊģn²ho roļn²ku. Kaģdou zmŊnu 
tren®ra dospŊlĨch, dorostu nebo ģ§kŢ v prŢbŊhu soutŊģn²ho roļn²ku jsou kluby povinny 
p²semnŊ ozn§mit do sedmi dnŢ na JmKFS. 

3. V pŚ²padŊ, ģe je tren®r druģstva drģitelem licence niģġ² neģ licence UEFA B, mŢģe GTM a 
tren®rsko-metodick§ komise JmKFS udŊlit vĨjimku nejd®le do skonļen² dan® ļ§sti 
(podzim/jaro) aktu§ln²ho soutŊģn²ho roļn²ku. 

4. Kontrolu vĨġe uvedenĨch ustanoven² ļl§nku 22 prov§d² KM a TR JmKFS. PŚi 
nedodrģov§n² vĨġe uvedenĨch opatŚen² bude vŢļi klubŢm postupov§no podle SřF a 
ř§du tren®rŢ FAĻR. PŚi nezasl§n² ļi pozdn²m zasl§n² pŚ²sluġnĨch dokumentŢ bude klub 
pŚed§n STK s n§vrhem na udŊlen² pokuty v minim§ln² vĨġi 500 Kļ. 

 

II. N§leģitosti disciplin§rn²ho Ś²zen² 

Ļl§nek 23 ï Disciplin§rn² komise 

Veġker§ ļinnost a rozhodnut² DK JmKFS se Ś²d² Disciplin§rn²m Ś§dem FAĻR, kterĨ je k 
dispozici na webovĨch str§nk§ch www.fotbal.cz v sekci Legislativa. 

DK JmKFS projedn§v§ disciplin§rn² provinŊn² uveden§ v Disciplin§rn²m Ś§du FAĻR. 
1) Disciplin§rn² Ś§d se vztahuje na disciplin§rn² provinŊn² ļlenŢ ĂFAĻRñ - fyzickĨch i 
pr§vnickĨch osob - kterĨch se dopust² v soutŊģ²ch organizovanĨch kteroukoliv sloģkou 
FAĻR nebo v souvislosti s tŊmito soutŊģemi. 

2) DK JmKFS projedn§v§ provinŊn² jednotlivcŢ (hr§ļi, funkcion§Śi, rozhodļ², deleg§ti 
aj.) a kolektivŢ pŢsob²c²ch v soutŊģ²ch Ś²zenĨmi tŊmito org§ny. 

3) ProvinŊn² v pŚ§telskĨch a turnajovĨch utk§n²ch vļetnŊ mezin§rodn²ch turnajŢ poŚ§danĨch 
v tuzemsku podl®haj² disciplin§rn²mu projedn§n² podle Dř. PŚi projedn§n² tŊchto 
provinŊn² a jejich trest§n² se pouģije ustanoven² Dř pŚimŊŚenŊ. 

4) Kluby, druģstva (d§le tak® Ăkolektivyñ) disciplin§rnŊ odpov²daj² za provinŊn², jichģ se 
dopust² jejich ļlenov®, ve smyslu odst. 1 tohoto ļl§nku. 

5) Dř se nevztahuje na disciplin§rn² provinŊn² ļlenŢ fotbalovĨch klubŢ, kterĨch se dopustili 
poruġen²m jejich vnitŚn²ch norem a jejichģ projedn§v§n² a postih je v kompetenci 
klubovĨch disciplin§rn²ch org§nŢ podle stanov ļi jinĨch pŚedpisŢ tŊchto klubŢ. 

6) DK projedn§vaj² vġechna disciplin§rn² provinŊn² ve FAĻR a jsou opr§vnŊny ukl§dat 
za nŊ tresty a dalġ² opatŚen² podle tohoto Dř. Jin® org§ny FAĻR (vĨkonn® vĨbory, 

http://www.fotbal.cz/
mailto:schwarzstanislav@seznam.cz
http://www.jmkfs.cz/
http://www.fotbal.cz/
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odborn® komise atd.) nemohou disciplin§rn² tresty ukl§dat ani mŊnit ļi ruġit s vĨjimkou 
org§nŢ ļinnĨch v odvolac²m nebo pŚezkumn®m Ś²zen². 

7) PŢsob²-li jednotlivci ve v²ce soutŊģ²ch Ś²zenĨch rŢznĨmi fotbalovĨmi org§ny, n§leģ² 
vġechny provinŊn² do pŢsobnosti t® DK, kter§ je kompetentn² pro vyġġ² soutŊģ. Toto 
ustanoven² plat² pro hr§ļe, rozhodļ², deleg§ty a jin® funkcion§Śe. 

8) Pravomoc DK se v prŢbŊhu soutŊģn²ho roļn²ku 2022/2023 vztahuje na vġechny 
¼ļastn²ky soutŊģ² JmKFS, tedy i na postupuj²c² druģstva do vyġġ²ch soutŊģ² a to aģ do 30. 
6. 2023. 

9) DK pŢsob² i jako org§ny vynucuj²c² ¼hrady pravomocnŊ uloģenĨch penŊģn²ch plnŊn². 
10) Pro zamezen² vġech pochybnost² se uv§d², ģe DK JmKFS nebude za vylouļen² hr§ļe po 
druh®m napomenut² aplikovat ustanoven² Ä 46 odst. 2 Disciplin§rn²ho Ś§du FAĻR (d§le 
jen ĂDř FAĻRñ), a tud²ģ bude v pŚ²padŊ viny hr§ļe vģdy uloģen trest z§kazu z§vodn² 
ļinnosti. 

11) Opakovan® napom²n§n² hr§ļe a funkcion§Śe v soutŊģn²m roļn²ku se Ś²d² dle Ä 47 Dř 
FAĻR. V soutŊģ²ch poŚ§danĨch JmKFS se vġak na hr§ļe a funkcion§Śe nebude vztahovat 
ustanoven² Ä 47 odst. 1 Dř FAĻR, tud²ģ za tato opakovan§ provinŊn² nebude hr§ļ a 
funkcion§Ś trest§n z§kazem z§vodn² ļinnosti, ale bude uplatnŊn odst. 4 Ä 47 Dř FAĻR a 
bude mu udŊlen§ poŚ§dkov§ pokuta dle ļl. 24 bod 8 RFS JmKFS. 

12) PŚi nedohran®m utk§n² z jakĨchkoliv dŢvodŢ, vyjma nedohr§n² z vyġġ² moci, pŚi inzultaci 
rozhodļ²ch, deleg§ta svazu, hr§ļŢ, funkcion§ŚŢ, (bez ohledu zda bylo utk§n² dohr§no ļi 
nikoliv), v pŚ²padŊ vĨtrģnosti div§kŢ v are§lu stadionu nebo mimo stadion pŚi odchodu 
rozhodļ²ch je povinnost² obou fotbalovĨch odd²lŢ pŚedmŊtn® okolnosti sdŊlit p²semnŊ do 
48 hodin po skonļen² utk§n² DK, kter§ toto bude projedn§vat na sv®m nejbliģġ²m 
zased§n². V odŢvodnŊnĨch pŚ²padech mŢģe DK na sv® nejbliģġ² zased§n² pŚedvolat 
vġechny akt®ry disciplin§rn²ho provinŊn² a povinnost² pŚedvolanĨch akt®rŢ utk§n², tj. 
vedouc²ch a kapit§nŢ obou druģstev, hlavn²ho poŚadatele, odpovŊdnĨch z§stupcŢ 
fotbalovĨch odd²lŢ, rozhodļ²ch a deleg§ta, je dostavit se na jedn§n² DK v ¼Śedn² den, v 
ļase dle pŚedvol§n² do s²dla sekretari§tu JmKFS. Za nesplnŊn² kter®koliv z vĨġe 
uvedenĨch povinnost² budou odd²ly postihov§ny podle Dř penŊģitĨm plnŊn²m a pŚ²pad 
bude projedn§n bez jejich ¼ļasti. V pŚ²padŊ neomluven® ¼ļasti rozhodļ²ch nebo deleg§ta 
svazu, budou tito pŚed§ni k dalġ²mu ġetŚen² pŚ²sluġn® odborn® komisi a n§slednŊ 
disciplin§rnŊ postihov§ni. 

13) Odhl§s²-li klub sv® Ś§dnŊ pŚihl§ġen® druģstvo ze soutŊģe po jej²m rozlosov§n², ale jeġtŊ 
pŚed zah§jen²m soutŊģe, nebo vystoup²-li druģstvo ze soutŊģe, nebo bude ze soutŊģe 
vylouļeno, uloģ² DK pŚ²sluġn®mu klubu pokutu podle Ä 38 resp. Ä 69 odst. 4 Dř FAĻR 
s pŚihl®dnut²m k Ä 20 odst. 2 p²sm. d) Dř FAĻR. 

III. Hospod§Śsk® n§leģitosti 

Ļl§nek 24 ï ustanoven² o hospod§ŚskĨch n§leģitostech 

1. Nebude-li soutŊģn² utk§n² sehr§no, protoģe druģstvo jednoho z klubŢ z vlastn² viny k 
utk§n² nenastoup², je klub nenastoupivġ²ho druģstva povinen uhradit soupeŚi 
prokazatelnĨm zpŢsobem pauġ§ln² n§hradu n§kladŢ souvisej²c²ch s poŚ§d§n²m utk§n² ve 
vĨġi 5.000 Kļ bez ohledu na ¼roveŔ a kategorii soutŊģe ve lhŢtŊ do 15 dnŢ, pokud se 
kluby nedohodnou jinak. V pŚ²padŊ, nebude-li z vĨġe uveden®ho dŢvodu sehr§no utk§n² 
buŅ mladġ²ch, nebo starġ²ch ģ§kŢ, anebo utk§n² buŅ mladġ²ho, nebo starġ²ho dorostu, ale 
druh® utk§n² dan® kategorie se v dan®m term²nu uskuteļn², bude pauġ§ln² n§hrada ļinit 
3.000 Kļ, pokud se kluby nedohodnou jinak. STK bude vŢļi druģstvu, kter® k utk§n² z 
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vlastn² viny nenastoupilo, a vŢļi jeho klubu postupovat podle ustanoven² Ä 7 bod 1, 2 a 
3c) SřF. 

2. Nebude-li soutŊģn² utk§n² sehr§no pro nepŚipravenost hrac² plochy a bude-li prok§z§na 
vina poŚadatelsk®ho klubu, uhrad² poŚadatelskĨ klub hostuj²c²mu klubu prokazatelnĨm 
zpŢsobem pauġ§ln² n§hradu cestovn²ch vĨdajŢ ve vĨġi 5.000 Kļ, pokud se kluby 
nedohodnou jinak. STK bude vŢļi poŚadatelsk®mu klubu postupovat podle ustanoven² Ä 
7 bod 1, 2 a 3c) SřF . 

3. NaŚ²d²-li STK opakovan² soutŊģn²ho utk§n² nebo v pŚ²padŊ, kdy STK naŚ²d² sehr§n² 
soutŊģn²ho utk§n² v n§hradn²m term²nu vyjma pŚ²padu, kdy se hostuj²c² druģstvo k utk§n² 
nedostav² pro poruchu dopravn²ho prostŚedku, obdrģ² hostuj²c² klub od poŚadatelsk®ho 
klubu na z§kladŊ p²semn® ģ§dosti n§hradu vynaloģenĨch cestovn²ch n§kladŢ: 
a) ve vĨġi 50% prokazatelnĨch n§kladŢ tehdy, pouģije-li hostuj²c² klub dopravn² 
prostŚedek smluvn²ho pŚepravce (souļ§st² ģ§dosti mus² bĨt tak® kopie faktury 
vystaven® smluvn²m pŚepravcem), 

b) ve vĨġi ļ§stky, kter§ se zjist² vyn§soben²m kilometrick® vzd§lenosti mezi m²stem 
kon§n² utk§n² a s²dlem hostuj²c²ho klubu (pŚi pouģit² nejkratġ²ho smŊru v r§mci 
silniļn² s²tŊ ĻR) a pauġ§ln² ļ§stky 25 Kļ za 1 km tehdy, pouģije-li hostuj²c² klub 
vlastn² dopravn² prostŚedek urļenĨ pro hromadnou pŚepravu osob, 

c) ve vĨġi 50% cestovn®ho pro 20 osob, pouģije-li hostuj²c² klub linkovĨ spoj 
registrovan®ho pŚepravce, osobn²ch vozidel nebo jinĨ zpŢsob dopravy. U osobn²ch 
motorovĨch vozidel se vĨġe 50% cestovn®ho poļ²t§ z ļ§stky 5 Kļ za ujetĨ kilometr. V  
pŚ²padŊ cestov§n² osob na utk§n² osobn²mi automobily mŢģe opr§vnŊnĨ klub ģ§dat  
n§hradu n§kladŢ maxim§lnŊ za 5 osobn²ch automobilŢ. 

VĨġe uveden® n§klady mus² bĨt hostuj²c²m klubem prokazatelnŊ uplatnŊny na 
poŚadatelsk®m klubu ve lhŢtŊ do 30 dnŢ ode dne, ve kter®m mŊlo bĨt utk§n² sehr§no, 
jinak n§rok na ¼hradu zanikne. V pŚ²padŊ sporŢ o vĨġi n§hrady vynaloģenĨch dopravn²ch 
n§kladŢ rozhodne v dan® vŊci STK na z§kladŊ p²semn® ģ§dosti zaslan® klubem. 

4. Ukonļ²-li rozhodļ² pŚedļasnŊ soutŊģn² utk§n² z dŢvodu, ģe poļet hr§ļŢ jednoho z 
druģstev klesl pod sedm (plat² pro dospŊl®, dorost i ģ§ky), bude STK vŢļi pŚ²sluġn®mu 
druģstvu a jeho klubu postupovat podle Ä 7 bod 1i SřF. 

5. Odhl§s²-li klub sv® Ś§dnŊ pŚihl§ġen® druģstvo ze soutŊģe po jej²m rozlosov§n², ale jeġtŊ 
pŚed zah§jen²m soutŊģe, vystoup²-li druģstvo ze soutŊģe, nebo bude ze soutŊģe 
vylouļeno, pŚed§ STK pŚ²sluġnĨ klub za poruġen² Ä 35 p²sm. b) SřF FAĻR k Śeġen² do 
nejbliģġ²ho zased§n² pŚ²sluġn® DK. DK udŊl² provinivġ²mu se klubu finanļn² pokutu dle Ä 
69 odst. 4 Dř FAĻR, a to v n§sleduj²c² vĨġi: 

 KP dospŊlĨch:  min. 80.000 Kļ 
 I.A tŚ. dospŊlĨch: min. 68.000 Kļ 
 I.B tŚ. dospŊlĨch: min. 55.000 Kļ 
 KP dorostu:  min. 45.000 Kļ* 
 I. tŚ. dorostu:  min. 38.000 Kļ 
 Ģ§kovsk® soutŊģe: min. 30.000 Kļ* 
 *jedn§ se o souhrnnou vĨġi za kategorii starġ² i mladġ² 
6. V pŚ²padech, kdy druģstvo v prŢbŊhu soutŊģn²ho roļn²ku ze soutŊģe vystoup² nebo je ze 
soutŊģe vylouļeno, uplatn² pŚ²sluġn® kluby na klubu vystoupivġ²ho nebo vylouļen®ho 
druģstva za jiģ odehran§ utk§n² pauġ§ln² n§hradu ve vĨġi 3.000 Kļ za vynaloģen® 
cestovn² n§klady nebo na ¼hradu n§kladŢ vynaloģenĨch v souvislosti s poŚ§d§n²m utk§n² 
v dom§c²m prostŚed², a to prokazatelnĨm zpŢsobem ve lhŢtŊ do 30 dnŢ ode dne 
ozn§men² o vystoupen² nebo vylouļen² pŚ²sluġn®ho druģstva v ¼Śedn²ch zpr§v§ch, jinak 
n§rok na n§hradu vynaloģenĨch cestovn²ch n§kladŢ zanikne. Pauġ§ln² n§hrada ve vĨġi 
3.000 Kļ je stanovena i u soutŊģ² ģ§kŢ a krajsk®ho pŚeboru dorostu, byŠ se v tŊchto 
pŚ²padech jedn§ o dvŊ druģstva. 

7. Ve vġech pŚ²padech, kdy je klub povinen uhradit jin®mu klubu pauġ§ln² n§hradu n§kladŢ 
podle bodŢ 1, 2 nebo 6 tohoto ļl§nku, nebo n§hradu vynaloģenĨch cestovn²ch n§kladŢ 
podle bodu 3 tohoto ļl§nku, mus² tak uļinit ve lhŢtŊ do 15 dnŢ ode dne, kdy tato 
povinnost klubu vznikla. V pŚ²padŊ, ģe se tak ve stanoven® lhŢtŊ nestane, uplatn² 
pŚ²sluġnĨ klub svŢj n§rok na n§hradu prostŚednictv²m STK. 
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8. Evidence napom²n§n² hr§ļe a funkcion§Śe ģlutou kartou se Ś²d² dle Ä 47 bod 4 Dř FAĻR. 
VĨġe pokuty je RS JmKFS urļena n§sledovnŊ: 

a) ļtyŚi ĢK  ...................................... poŚ§dkov§ pokuta ve vĨġi 300 Kļ 
b) osm ĢK ...................................... poŚ§dkov§ pokuta ve vĨġi 600 Kļ 
c) dvan§ct ĢK  ................................ poŚ§dkov§ pokuta ve vĨġi 1.200 Kļ 
d) ġestn§ct ĢK  ............................... poŚ§dkov§ pokuta ve vĨġi 2.400 Kļ 
e) dvacet ĢKéééééééééépoŚ§dkov§ pokuta ve vĨġi 4.800 Kļ 

9. Za nesplnŊn² povinnosti dle ļl. 12 bod 2 RS 2022/2023 STK JmKFS udŊl² poŚ§dkovou 
pokutu v n§sleduj²c² vĨġi: 

a) jeden hr§ļ 300 Kļ  
b) dva hr§ļi 800 Kļ  
c) tŚi a v²ce hr§ļŢ § 700 Kļ 
 

Ļl§nek 25 ï Nemistrovsk® soutŊģe a turnaje 

1. Podm²nky turnajŢ a soutŊģ², kter® nejsou mistrovskĨmi ani poh§rovĨmi soutŊģemi, se 
urļ² v jeho propozic²ch v n§vaznosti na ustanoven² Ä 43 SřF. 

2. Propozice takov® soutŊģe nebo turnaje schvaluje Ś²d²c² org§n, do jehoģ kompetence 
poŚadatelskĨ klub pŚ²sluġ². 

3. PŚi jednotlivĨch nemistrovskĨch soutŊģ²ch a turnaj²ch lze poskytovat vŊcn® a finanļn² 
ceny, pŚitom formu a vĨġi tŊchto cen stanov² poŚadatelskĨ klub. 

Ļl§nek 26 ï Vstupn® na utk§n² 

1. Stanoven² vĨġe vstupn®ho na utk§n² je plnŊ v kompetenci poŚadatelsk®ho klubu. 
2. PoŚadatelskĨ klub je povinen uveŚejnit informaci o vĨġi vstupn®ho na vhodn®m m²stŊ v 
bl²zkosti pokladen. 

Ļl§nek 27 ï OdmŊny a n§hrady rozhodļ²m a deleg§tŢm FAĻR 

1. OdmŊny a n§hrady rozhodļ²m a DFA se Ś²d² ř§dem rozhodļ²ch a deleg§tŢ FAĻR. 

2. Podle ř§du rozhodļ²ch a deleg§tŢ FAĻR pŚ²sluġ² odmŊny za Ś²zen² utk§n² pouze 
rozhodļ²m s platnou licenc², kteŚ² jsou k utk§n² Ś§dnŊ delegov§ni, pŚ²p. kteŚ² utk§n² Ś²d² v 
situaci, kdy se nŊkterĨ delegovanĨ rozhodļ² k utk§n² nedostav², popŚ. se v prŢbŊhu 
utk§n² zran². 

3. DelegovanĨm rozhodļ²m a DFA pŚ²sluġ² kromŊ stanoven® odmŊny tak® n§sleduj²c² 
n§hrady dopravn®: 

a) ve vĨġi skuteļnŊ vynaloģenĨch dopravn²ch n§kladŢ 
b) ve vĨġi 5 Kļ za ujetĨ kilometr pŚi pouģit² motorov®ho vozidla. 
 

4. Rozhodļ² a DFA ¼ļtuj² dopravn® pŚi pouģit² motorov®ho vozidla dle vzd§lenost² uvedenĨch 
v platn®m pŚehledu kilometrickĨch vzd§lenost². 

 
5. Nebude-li utk§n² sehr§no, n§leģ² delegovanĨm rozhodļ²m a DFA dopravn®. 
 
6. V propozic²ch jednotlivĨch turnajŢ mus² bĨt stanovena vĨġe odmŊn pro rozhodļ². 
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IV. KrajskĨ poh§r dospŊlĨch a starġ²ch ģ§kŢ 2022/2023 

Ļl§nek 28 ï ř²zen² poh§ru a jeho syst®m 

1. KrajskĨ poh§r 2022/2023 (d§le jen Ăpoh§rñ) doplŔuje mistrovsk® soutŊģe dospŊlĨch a 
je kvalifikaļn² soutŊģ² pro Poh§r FAĻR 2022/2023. 

2. Poh§r dospŊlĨch Ś²d² STK a plat² pro nŊj kromŊ ustanoven² t®to ļ§sti rozpisu i veġker§ 
dalġ² ustanoven² tohoto rozpisu v pŚ²padech, kdy se v nich hovoŚ² o soutŊģn²m utk§n². 
Poh§r starġ²ch ģ§kŢ Ś²d² komise ml§deģe. Rozlosov§n² a propozice zaġle komise 
ml§deģe. 

3. Poh§r se hraje vyluļovac²m zpŢsobem, soupeŚi se v kaģd®m kole stŚetnou pouze 
jednou s t²m, ģe rozlosov§n² podzimn² ļ§sti poh§ru prov§d² STK zaŚazen²m jednotlivĨch 
druģstev do tzv. Ăpavoukañ zejm®na s ohledem na vzd§lenosti mezi pŚ²sluġnĨmi kluby a 
tak® s ohledem na jejich ¼ļast v pŚ²sluġnĨch tŚ²d§ch a skupin§ch mistrovskĨch soutŊģ². 

4. V prvn²m a druh®m kole je poŚadatelskĨm klubem klub postoupivġ² z pŚedkola nebo ten z 
klubŢ, kterĨ hraje niģġ² tŚ²du soutŊģe s vĨjimkou pŚ²padu, kdy se klub hraj²c² niģġ² tŚ²du 
soutŊģe tohoto pr§va vzd§. 

5. Pro jarn² ļ§st poh§ru budou jednotliv§ druģstva ze strany STK zaŚazena do tzv. 
Ăpavoukañ opŊt s ohledem na vzd§lenosti mezi pŚ²sluġnĨmi kluby a tak® s ohledem na 
jejich ¼ļast v pŚ²sluġnĨch tŚ²d§ch a skupin§ch mistrovskĨch soutŊģ²ch. 

6. O v²tŊzi poh§ru rozhoduje fin§lov® utk§n². 
7. Skonļ²-li utk§n² poh§ru v norm§ln² hrac² dobŊ nerozhodnŊ, dan® utk§n² se neprodluģuje 
a v²tŊz utk§n² se urļ² kopy na branku z pokutov® znaļky (viz pŚ²loha A Pravidel fotbalu). 

Ļl§nek 29 ï Đļast v poh§ru 

1. Poh§ru se ¼ļastn²: 
a) povinnŊ druģstva krajsk®ho pŚeboru dospŊlĨch a krajsk®ho pŚeboru starġ²ch ģ§kŢ, 
(vyjma ĂBñ druģstev), kter§ budou zaŚazena do 1. kola poh§ru, 

b) na z§kladŊ dobrovolnĨch pŚihl§ġek kluby, jejichģ druģstva jsou ¼ļastn²ky I.A nebo I.B 
tŚ²dy v soutŊģn²m roļn²ku 2022/2023 s vĨjimkou ĂBñ druģstev a 

c) kluby, jejichģ druģstva dospŊlĨch se stala v²tŊzi poh§rŢ jednotlivĨch OFS v sez·nŊ 
2022/2023 a byla pŚ²sluġnĨmi OFS nahl§ġena STK  

2. Pokud bude zjiġtŊno znevaģov§n² poh§ru (napŚ. nastoupen²m vŊtġ²ho poļtu hr§ļŢ z 
druģstva startuj²c²ho v niģġ² soutŊģi nebo z ml§deģnickĨch druģstev), bude pŚ²sluġnĨ 

klub postiģen poŚ§dkovou pokutou, pŚ²padnŊ i vylouļen²m druģstva z ¼ļasti v poh§ru. 

Ļl§nek 30 ï Term²ny utk§n² poh§ru a delegace rozhodļ²ch 

1. Term²ny a zaļ§tky pŚedkol, 1. a 2. kola poh§ru jsou stanoveny v term²nov® listinŊ pro 
podzimn² ļ§st soutŊģn²ho roļn²ku 2022/2023 (viz pŚ²loha tohoto rozpisu), STK provede 
rozlosov§n² 2. kola podle vĨsledkŢ dosaģenĨch v prvn²m kole s pŚihl®dnut²m ke 
vzd§lenostem jednotlivĨch druģstev. 

2. Ļtvrtfin§lov§, semifin§lov§ a fin§lov® utk§n² poh§ru budou sehr§na v jarn² ļ§sti  
soutŊģn²ho roļn²ku s t²m, ģe jednotliv® term²ny budou souļ§st² term²nov® listiny pro jarn² 
ļ§st soutŊģn²ho roļn²ku 2022/2023. 

3. V odŢvodnŊnĨch pŚ²padech lze poģ§dat o zmŊnu term²nu utk§n² poh§ru, pŚitom se 
postupuje podle pŚ²sluġnĨch ustanoven² ļl§nku 6 tohoto rozpisu. 

4. Delegace rozhodļ²ch na utk§n² poh§ru prov§d² po celou soutŊģ z§sadnŊ KR JmKFS. 

Ļl§nek 31 ï Titul a ceny udŊlovan® v r§mci poh§ru 

1. V²tŊz poh§ru dospŊlĨch: 
a) obdrģ² penŊģitou cenu ve vĨġi 20.000 Kļ a poh§r, 



24 

 

b) se st§v§ drģitelem putovn²ho poh§ru vŊnovan®ho JmKFS a 
c) postupuje do Poh§ru FAĻR 2022/2023. 

2. PoraģenĨ finalista poh§ru dospŊlĨch obdrģ² penŊģitou cenu ve vĨġi 10.000 Kļ a poh§r. 

V. Fin§lovĨ turnaj pŚ²pravek o pŚeborn²ka JmKFS 2022/2023 

Ļl§nek 32 ï ř²zen² fin§lov®ho turnaje a jeho syst®m 

1. Fin§lovĨ turnaj pŚ²pravek o pŚeborn²ka kraje 2022/2023 (d§le jen Ăfin§lovĨ turnajñ) slouģ² 
k urļen² pŚeborn²ka JmKFS v kategorii starġ²ch pŚ²pravek (nar. po 1. 1. 2012) a mladġ²ch 
pŚ²pravek (nar. po 1. 1. 2014) a Ś²d² jej KM. 

2. Fin§lovĨ turnaj bude jednodenn² a uskuteļn² se ve vġedn² den v prŢbŊhu mŊs²ce 
ļervna 2023, kdyģ konkr®tn² term²n a m²sto kon§n² vļas urļ² KM. 

3. Turnaj se hraje podle SřF, Pravidel fotbalu s odliġnostmi pro minifotbal a podle t®to ļ§sti 
rozpisu. Fin§lovĨ turnaj se Ś²d² propozicemi, kter® zpracuje KM. 

4. KM druģstva rozlosuje do dvou skupin po ļtyŚech ¼ļastn²c²ch, v²tŊzov® skupin sehraj² 
fin§lov® utk§n², druģstva um²stivġ² se ve skupin§ch na druhĨch m²stech sehraj² utk§n² o 
tŚet² m²sto, utk§n² o dalġ² poŚad² nebudou v r§mci fin§lov®ho turnaje hr§na. 

Ļl§nek 33 ï Organizace fin§lov®ho turnaje 

1. Fin§lov®ho turnaje se z¼ļastn² sedm v²tŊznĨch druģstev soutŊģ² pŚ²pravek poŚ§danĨch 
v soutŊģn²m roļn²ku 2022/2023 jednotlivĨmi OFS. TŊchto sedm v²tŊznĨch druģstev bude 
doplnŊno o jedno druģstvo do poļtu osmi ¼ļastn²kŢ, kter® urļ² KM. 

2. V²tŊze soutŊģ² pŚ²pravek nahl§s² jednotliv® OFS na JmKFS. 
3. Delegaci rozhodļ²ch na fin§lovĨ turnaj zabezpeļ² KR JmKFS. 

Ļl§nek 34 ï Titul a ceny udŊlovan® v r§mci fin§lov®ho turnaje 

1. Vġichni ¼ļastn²ci fin§lov®ho turnaje obdrģ² turnaj 
 
 
 
 

VI. PostupovĨ a sestupovĨ kl²ļ v soutŊģ²ch JmKFS (bude upraven dle struktury  
soutŊģ² řK FAĻR M) 

Ļl§nek 35 ï Kl²ļ pro soutŊģe dospŊlĨch 

KrajskĨ pŚebor dospŊlĨch var.1 var.2 var.3 var.4 var.5 

St§vaj²c² poļet 16 16 16 16 16 

Sestup z MSD 0 +1 +2 +3 +4 

Postup do MSD ï1 ï1 ï1 ï1 ï1 

Postup z I.A tŚ²dy (sk.A+B) +2 +2 +2 +2 +2 

Sestup do I.A tŚ²dy (sk.A+B) ï1 ï2 ï3 ï4 ï5 

KoneļnĨ stav 16 16 16 16 16 
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KrajskĨ pŚebor dospŊlĨch var.6 var.7 var.8 var.9 var.10 

St§vaj²c² poļet 16 16 16 16 16 

Sestup z MSD 0 +1 +2 +3 +4 

Postup do MSD 0 0 0 0 0 

Postup z I.A tŚ²dy (sk.A+B) +2 +2 +2 +2 +2 

Sestup do I.A tŚ²dy (sk.A+B) ï2 ï3 ï4 ï5 ï6 

KoneļnĨ stav 16 16 16 16 16  

I.A tŚ²da (sk. A+B) var.1 var.2 var.3 var.4 var.5 

St§vaj²c² poļet (2 x 14) 28 28 28 28 28 

Sestup z KP +1 +2 +3 +4 +5 

Postup do KP ï2 ï2 ï2 ï2 ï2 

Postup z I.B tŚ²dy (sk.A+B+C) +3 +3 +3 +3 +3 

Sestup do I.B tŚ²dy (sk.A+B+C) ï2 ï3 ï4 ï5 ï6 

KoneļnĨ stav (2 x 14) 28 28 28 28 28  

I.B tŚ²da (sk. A+B+C) var.1 var.2 var.3 var.4 var.5 

St§vaj²c² poļet (3 x 14) 42 42 42 42 42 

Sestup z I.A tŚ²dy (sk.A+B) +2 +3 +4 +5 +6 

Postup do I.A tŚ²dy (sk.A+B) ï3 ï3 ï3 ï3 ï3 

Postup z OFS +7 +7 +7 +7 +7 

Sestup do OFS ï6 ï7 ï8 ï9 ï10 

KoneļnĨ stav (3 x 14) 42 42 42 42 42  

Ļl§nek 36 ï Kl²ļ pro soutŊģe dorostu 

KrajskĨ pŚebor st.+ml. dorostu var.1 var.2 var.3 var.4 

St§vaj²c² poļet 16 16 16 16 

Sestup z MSDD 0 +1 +2 +3 
Postup do MSDD ï1 ï1 ï1 ï1 

Postup z I.tŚ²dy (sk.A+B+C) +3 +3 +3 +3 

Sestup do I.tŚ²dy (sk.A+B+C) ï2 ï3 ï4 ï5 

KoneļnĨ stav 16 16 16 16  

I. tŚ²da dorostu (sk. A+ B+C) var.1 var.2 var.3 var.4 

St§vaj²c² poļet (3 x 14) 42 42 42 42 

Sestup z KP +2 +3 +4 +5 

Postup do KP ï3 ï3 ï3 ï3 

Postup z OFS +7 +7 +7 +7 

Sestup do OFS ï6 ï7 ï8 ï9 

KoneļnĨ stav (3 x 14) 42 42 42 42  

Ļl§nek 37 ï Kl²ļ pro soutŊģe ģ§kŢ 

KrajskĨ pŚebor st. + ml. ģ§kŢ var.1 var.2 var.3 var.4 var.5 

St§vaj²c² poļet 14 14 14 14 14 

Sestup z MSĢD 0 1 2 3 4 

Postup do MSĢD 0 0 0 0 0 

Postup z I. tŚ²dy (sk. A+B) 2 2 2 2 2 

Sestup do I. tŚ²dy (sk. A+B) -2 -3 -4 -5 -6 

KoneļnĨ stav 14 14 14 14 14 
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 KoneļnĨ stav: 14 14 14 14 14 14 

I. tŚ²da st.+ml. ģ§kŢ (sk. A+B) var.1 var.2 var.3 var.4 var.5 

St§vaj²c² poļet (14 +14) 28 28 28 28 28 

Sestup z KP +1 +1 +1 +1 +1 

Postup do KP ï2 ï2 -2 -2 -2 

Postup z OFS +7 +6 +5 +4 +3 

Sestup do OFS -6 -5 -4 -3 -2 

KoneļnĨ stav sk. A + B (2 x 14) 28 28 28 28 28  

I. tŚ²da st.+ml. ģ§kŢ (sk. A+B) var.6 var.7 var.8 var.9 var. 10 

St§vaj²c² poļet (14+14) 28 28 28 28 28 

Sestup z KP +2 +2 +2 +2 +2 

Postup do KP ï2 -2 -2 -2 -2 

Postup z OFS +7 +6 +5 +4 +3 

Sestup do OFS ï7 -6 -5 -4 -3 

KoneļnĨ stav sk. A + B (2 x 14) 28 28 28 28 28  

Pozn.: STK a VV si vyhrazuj² pr§vo zmŊnit postupovĨ a sestupovĨ kl²ļ 
dorosteneckĨch a ģ§kovskĨch soutŊģ² v n§vaznosti na moģn® reorganizace 
dorosteneckĨch a ģ§kovskĨch soutŊģ² řK FAĻR M. Odd²ly o t®to skuteļnosti budou 
vļas informov§ny, nejpozdŊji vġak pŚed zah§jen²m jarn² ļ§sti SR 2022/2023. Odd²ly 

budou tak® informov§ny pŚi pŚ²padn® zmŊnŊ v dorosteneckĨch soutŊģ²ch OFS. 

Ļl§nek 38 ï Dalġ² opatŚen² k postupŢm a sestupŢm 

1. Vġechna v²tŊzn§ druģstva v jednotlivĨch soutŊģ²ch dospŊlĨch a dorostu JmKFS 
postupuj² pŚ²mo do pŚ²sluġn® vyġġ² soutŊģe, pokud splŔuj² podm²nky uveden® v 
SřF, pŚitom postup mladġ²ho dorostu se Ś²d² podle postupu druģstva starġ²ho 
dorostu, v soutŊģ²ch mladġ²ch ģ§kŢ se Ś²d² postup i sestup podle um²stŊn² starġ²ch 
ģ§kŢ. 

2. Jestliģe bude po skonļen² soutŊģn²ho roļn²ku 2022/2023 nutn®, aby o postupuj²c²m 
nebo sestupuj²c²m druģstvu dospŊlĨch nebo ml§deģe rozhodla kvalifikace, 
stanovuj² se pro tuto kvalifikaci n§sleduj²c² z§sady: 

a) kvalifikace bude jednokolov§, kdyģ term²n a m²sto kvalifikaļn²ho utk§n² urļ² STK, 
b) u dospŊlĨch bude kvalifikaļn² utk§n² v pŚ²padŊ nerozhodn®ho vĨsledku po 
ukonļen² Ś§dn® hrac² doby prodlouģeno o 2 x 15 min., zŢstane-li stav utk§n² i po 
ukonļen² prodlouģen² nerozhodnĨ, rozhodnou o v²tŊzi utk§n² kopy ze znaļky 
pokutov®ho kopu podle pŚ²lohy A Pravidel fotbalu, 

c) bude-li u ml§deģe v kvalifikaļn²m utk§n² dosaģeno po ukonļen² Ś§dn® hrac² doby 
nerozhodn®ho vĨsledku, pak budou ihned n§sledovat a o v²tŊzi utk§n² rozhodnou 
kopy ze znaļky pokutov®ho kopu podle pŚ²lohy A Pravidel fotbalu. 

3. Kluby, jejichģ druģstva starġ²ho a mladġ²ho dorostu sestoup² z krajsk®ho pŚeboru 
dorostu, budou m²t pr§vo zaŚadit v soutŊģn²m roļn²ku 2022/2023 obŊ sestoupivġ² 
druģstva do I. tŚ²dy dorostu, pokud tuto skuteļnost uvedou do pŚihl§ġky do soutŊģ² 
pro soutŊģn² roļn²k 2022/2023 (kaģd® z tŊchto druģstev STK zaŚad² do jin® skupiny 
I. tŚ²dy dorostu). 

4. Podm²nkou postupu z I. tŚ²dy dorostu do krajsk®ho pŚeboru je ¼ļast druģstev 
mladġ²ho a starġ²ho dorostu v krajsk®m pŚeboru dorostu. 

5. Podm²nkou postupu ze soutŊģ² ģ§kŢ Ś²zenĨch jednotlivĨmi OFS do I. tŚ²dy ģ§kŢ 
JmKFS je ¼ļast druģstev mladġ²ch a starġ²ch ģ§kŢ v I. tŚ²dŊ ģ§kŢ. 

6. Vystoup²-li v prŢbŊhu soutŊģn²ho roļn²ku ze soutŊģe druģstvo starġ²ch nebo 
mladġ²ch ģ§kŢ, mus² se toto rozhodnut² tĨkat jak druģstva mladġ²ch ģ§kŢ, tak i 
druģstva starġ²ch ģ§kŢ. ObdobnĨ postup se uplatn² pŚi vylouļen² druģstva starġ²ch 
nebo mladġ²ch ģ§kŢ ze soutŊģe. VĨġe uveden® principy se shodnŊ uplatn² tak® v 
krajsk®m pŚeboru dorostu. 
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6. Z§vŊreļn§ ustanoven² 

Ustanoven² obsaģen§ v tomto rozpisu doplŔuj² SřF a ostatn² Ś§dy a pŚedpisy FAĻR. Tento 
rozpis je platnĨ pro soutŊģn² roļn²k 2022/2023 a jeho koneļn§ verze byla schv§lena VV 
JmKFS dne 27. 6. 2022. 

JUDr. Vladim²r KristĨn Bc. Josef DvoŚ§ļek 

 pŚedseda VV JmKFS sekret§Ś JmKFS 

Dominik Bureġ 
pŚedseda STK JmKFS 
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PřĉLOHA Ļ. 1 ROZPISU MISTROVSKħCH A POHĆROVħCH SOUTŉĢĉ JmKFS 
PRO SOUTŉĢNĉ ROĻNĉK 2022/2023 

- 
PRAVIDLA SOUTŉĢE MLADĠĉCH ĢĆKš 

 
 
Pravidla pro mladġ² ģ§ky 
Mladġ² ģ§ci hraj² podle pravidel fotbalu s tŊmito odliġnostmi: 
 
Hrac² plocha: Hrac² plocha je mezi pokutovĨmi ¼zem²mi klasick®ho fotbalov®ho hŚiġtŊ a 
mus² splŔovat pravidlo 1 Pravidel fotbalu (hrac² plocha mus² m²t tvar obd®ln²ku). 
Pokutov® ¼zem² (PĐ) je vymezeno v ġ²Śce klasick®ho pokutov®ho ¼zem² (ġestn§ctky) a d®lce 
12 m (do hloubky hŚiġtŊ). 
Znaļka pokutov®ho kopu je ve vzd§lenosti 7 m od stŚedu brankov® ļ§ry. 
Rohov® praporky a naznaļen² d®lky PĐ od brankov® ļ§ry se provede vhodnĨm oznaļen²m 
(klobouļky, terļ²ky, b²l§ ļi barevn§ znaļka apod.) na pomezn²ch ļar§ch. 
Hraje se s 8 hr§ļi v poli a brankaŚem. Minim§ln² poļet hr§ļŢ utk§n² je 7.  
 
Hrac² doba: 2 x 30 minut, vģdy s 15 min. pŚest§vkou  
 
M²ļ: hraje se s m²ļem o velikosti ļ. 4 
 
Branky: 5 x 2 m  
 
StŚ²d§n² hr§ļŢ: StŚ²d§n² hr§ļŢ je opakovan® (hokejov®) pouze v pŚeruġen® hŚe. 
StŚ²d§n² je povoleno pouze v prostoru technick® z·ny stŚ²daļek druģstev.  
Za spr§vn® prov§dŊn² stŚ²d§n²  hr§ļŢ i jejich spr§vnĨ poļet na hrac² ploġe zodpov²d§ vedouc² 
druģstva a tren®r. 
V pŚ²padŊ, ģe rozhodļ² zjist² vyġġ² poļet hr§ļŢ z jednoho tĨmu na hrac² ploġe, hru pŚeruġ² 
(pokud neuplatn² vĨhodu ve hŚe), hr§ļe, kterĨ pŚiġel jako posledn², napomene za 
neopr§vnŊnĨ vstup na hrac² plochu a vyk§ģe ho z hrac² plochy. Hru nav§ģe naŚ²zen²m 
nepŚ²m®ho voln®ho kopu v m²stŊ, kde byl m²ļ v okamģiku pŚeruġen² hry. 
 
Plat² pravidlo o ofsajdu, k utk§n² nejsou delegov§ni AR1 a AR2.  
 
Zak§zan§ hra :  
1. Pokud je zahr§na mal§ domŢ, brank§Ś j² nesm² chytit rukama. V tomto pŚ²padŊ bude 
naŚ²zen PK.  
2. Brank§Ś mŢģe m²t m²ļ v drģen² rukou v PĐ maxim§lnŊ po dobu 6 sekund, pŚiļemģ kroky 
brank§Śe v PĐ se nepoļ²taj², jakmile poloģ² m²ļ na zem, mŢģe hr§t pouze nohou. V pŚ²padŊ 
opŊtovn®ho chycen² m²ļe rukou je naŚ²zen PK.   
3. V pŚ²padŊ, ģe byl m²ļ ze hry, tak brank§Ś nesm² z vlastn²ho PĐ vykop§vat pŚes  stŚedovou 
ļ§ru bez dopadu m²ļe na zem / ani half-volejem /, ale sm² m²ļ vyhodit pŚes stŚedovou ļ§ru 
rukou. NepŚ²pustn§ je i varianta, ģe brank§Ś nadhod² ļi pŚihraje m²ļ vedle stoj²c²mu 
spoluhr§ļi a ten vykop§v§ pŚes pŢli (varianta, kdyģ hr§ļ stoj² v PĐ). PŚi poruġen² tohoto 
pravidla se hra nav§ģe pŚ²mĨm volnĨm kopem ze stŚedov® ļ§ry. Tato podm²nka plat² i pro 
ostatn² hr§ļe ve vlastn²m pokutov®m ¼zem², byl-li m²ļ pŚed t²m ze hry (pŚi rozehr§n² 
standardn² situace).  
4. Hr§ļi mohou po kopu od branky sv®ho tĨmu pŚevz²t m²ļ v PĐ, pŚiļemģ aģ po t® sm² bĨt v 
pokutov®m ¼zem² br§nŊni. Hr§ļi soupeŚe jsou pŚi kopu od branky mimo PĐ!! Vzd§lenost 
m²sta kopu od branky se mŊŚ² zhruba ġesti kroky brank§Śe od brankov® ļ§ry. Rozhodļ² 
dohl²ģ² sp²ġe neģ na vzd§lenost na to zda hr§ļi soupeŚe jsou za hranic² PĐ, coģ m§ umoģnit 
l®pe dostat m²ļ do kombinaļn² hry a pŚedch§z² tak pouh®mu nakop§v§n² vpŚed.  
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Standardn² situace: Autov® vhazov§n² se prov§d² vhozen²m m²ļe z m²sta, kde opustil hrac² 
plochu. Rozehr§n² rohov®ho kopu se prov§d² z rohu pokutov®ho ¼zem² norm§ln²ho hŚiġtŊ 
(zkr§cenĨ roh). ZeŅ pŚi zahr§v§n² volnĨch kopŢ a rohov®ho kopu stoj² ve vzd§lenosti 6 m od 
m²ļe.   
 
Technick§ z·na je shodn§ s technickou z·nou norm§ln²ho hŚiġtŊ. 
V prostoru technick® z·ny se mohou zdrģovat pouze osoby uveden® v z§pise o utk§n². 
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PřĉLOHA Ļ. 2 ROZPISU MISTROVSKħCH A POHĆROVħCH SOUTŉĢĉ JmKFS 
PRO SOUTŉĢNĉ ROĻNĉK 2022/2023 

- 
TERMĉNOVĆ LISTINA PRO PODZIMNĉ ĻĆST SR 2022/2023 
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PřĉLOHA Ļ. 3 ROZPISU MISTROVSKħCH A POHĆROVħCH SOUTŉĢĉ JmKFS 
PRO SOUTŉĢNĉ ROĻNĉK 2022/2023 

- 
SEZNAM ĐĻASTNĉKš SOUTŉĢĉ JmKFS V SR 2022/2023 
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